Cari lung: Wounded Healer of the Soni este o nouă biografie a psihologului inovator care a introdus lumea în conceptele de individuație, arhetipuri și inconștient colectiv Cuvintele lui Jung însuși și ale celor care și-au împărtășit munca și experiența privată sunt împletite și conectate prin comentariul plin de viață și accesibil al lui Claire Dunne și printr-o gamă evocatoare de ilustrații - fotografii ale lui Jung, ale asociaților săi și ale împrejurimilor și imagini de artă captivante atât antice cât și antice contemporane care reflectă învăţăturile lui Jung Spre deosebire de majoritatea biografiilor standard, accentul lui Wounded Healer nu este cronica exterioară a vieții lui Jung, ci mai degrabă călătoria sa interioară de auto-descoperire Dunne îl urmărește pe Jung din copilărie, plină de viziuni în același timp înspăimântătoare și numinoase, până la vârsta sa adultă timpurie, în care a îndepărtat acele intuiții din copilărie pentru a-și urmări obiectivele exterioare, materiale, până la întoarcerea sa de mijloc pe tărâmul transformării interioare O atenție deosebită este acordată relației tumultoase dintre Jung și fostul său mentor, Sigmund Freud, rolului neconvențional, dar vital, jucat de elevul său Toni Wolff și viziunilor revelatoare pe care le-a experimentat Jung în urma unui contact strâns cu moartea Dunne are grijă să nu-l așeze niciodată pe Jung pe un piedestal, dar îl înfățișează în mod constant (prin cuvintele ei, ale lui Jung și descrierile contemporaneilor lui) ca pe o ființă umană, cu toate punctele forte și fragilitățile care însoțesc condiția umană Неге este un Jung care conduce mașini decapotabile roșii — apoi se retrage în sanctuarul „primitiv” din Bollingen pentru a-și tăia propriul lemn de foc, Hère este un Jung care joacă câștiguri copilărești la fel de mult pentru propria sa iluminare, cât și pentru distracția copiilor săi Не este descris ca fiind pământesc, un „țăran”, plin de compasiune și ticălos Mai presus de toate, Jung apare prin aceste pagini ca un vindecător ale cărui abilități au apărut din faptul că s-a ocupat mai întâi de rănile din propriul său suflet Ca RL Jung RĂNIT T IeALFR al Sufletului Cari Jung Woundfd Heat fr de la THF Soul An ¡llus rn rd В ngrn , ф Ci AIRE Птімм₽ Λ continuum · і ПЙ ) » N г ·*· * Continuum Clădirea Turnului York Road Londra, SEI NX www continuumbooks com Copyright © Parabola Books Text © Claire Dunne Toate drepturile rezervate Nicio parte a acestei publicații nu poate fi reprodusă sau transmisă sub nicio formă sau prin orice mijloc, electronic sau mecanic, inclusiv fotocopiere, înregistrare sau orice sistem de stocare și recuperare a informațiilor, fără permisiunea editorilor Prima dată publicată în Această ediție publicată în British Library Cataloging-in-Publication Data O înregistrare de catalog a acestei cărți este disponibilă de la British Library ISBN - - -X Tipărit în Italia „Acest huiduit a murit pentru cei care văd din fiecare dintre noi și să ihat w/uch seefc tts CUPRINS Introducere de Jean Houston viii PARTEA ÎNTÂI ^Rănit Preludiul Copilul Adolescența Studii Prima lucrare Emma Jung și Freud Descent Toni Breakthrough PARTEA A DOUA tteaier Preludiul Culturi primare BOLINGEN Metafore CONTRAPARTE HlSTORICE REMINISCENTE Procesul de individualizare Vindecător la locul de muncă Ajutoare: Emma, Toni Viața de familie REMINISCENTE Cearta Vara indiana PARTEA A TREIA OftfieSoul Viziuni REMINISCENTE POST-RĂBOI Răspuns la Iov Jung și creștinismul Sincronicitatea Scrisorile Toni Patru decenii pe Emma Mysterium Coniunctionis Compania târzie Amintiri, vise, reflecții Ființa umană Jung și Dumnezeu Last Work Small Comfort Autoevaluare Întoarcere la Sursa Note Introducere ÍJ/l^ounded Healer of the Soul este un portret luminos al unuia cu suflet mare, o figură uriașă a secolului al XX-lea Ca psihiatru de pionier, Cari Jung și-a extins influența într-un spectru uimitor: medicină, psihologie, artă, literatură, religie, știință, științe umaniste Viziunea sa largă a indicat în mod constant calea pentru o mare parte din ceea ce a devenit Mișcarea potențialului uman, psihologia profundă, o revoluție în înțelegerea spirituală și o viziune universală incluzivă asupra vieții și a acesteia scop În propria sa viață, el a fost, în multe privințe, un prototip al ființei umane care se făcea încă în timpul nostru, un arhetip al omului posibil în curs de dezvoltare pe care îl observ că se luptă să existe peste tot în lume Că munca lui Jung este o punte vitală care leagă Estul și Vestul unul de celălalt, precum și de axa șamanică Nord-Sud contribuie nemăsurat la această dezvoltare evolutivă În acest sens, el a fost unul dintre primii care a arătat cât de mulți membri ai culturilor de origine europeană, care se delectează cu tehnică și măiestrie obiectivă, lipsesc, din păcate, de o conștientizare spirituală și de complexitate subiectivă întâlnite în culturile aborigene și indigene aparținând altor stadii de dezvoltare istorică Procesul de individuare al lui Jung, atât de frumos prezentat aici, exprimă cu o claritate și o perspicacitate remarcabile desfășurarea psihică a propriei sale călătorii transformatoare Acest proces, urmărind, așa cum o face, o auto-realizare a psihicului prin experimentarea straturilor sale mai profunde și integrarea lor, ne aduce într-o totalitate a ființei În acest moment ajungem în starea noastră naturală de echilibru viu, ca oameni cu rădăcini pământești și centrați spiritual, care recunosc Sursa vieții noastre, temelia tuturor ființelor și sunt dispuși și capabili să-și atingă scopurile în un co-creativ manieră Omul posibil, pe măsură ce este inspirat în viață, trăiește cu o conștiință extinsă, care aduce cu sine un arsenal de abilități și abilități umane, cu multe texturate, cu mai multe fațete și multidimensionale Este un salt evolutiv comparabil cu schimbarea făcută de vorbire și scriere pentru strămoșii noștri Această stare de a fi produce o nouă lume, care, la rândul său, aduce o nouă stare de a fi După cum vedem în acest studiu, Jung a întruchipat multe dintre aspectele posibilului uman A trăit pe deplin în corpul său, a avut simțuri acute, a fost angajat de lume ca artist și meșter, avea o memorie excelentă, gândit în imagini interioare și experiență Carl Tung Vindecătorul rănit al sufletului a experimentat realitățile subiective la fel de izbitor precum le cunoștea pe cele obiective Conștiința pentru el era un continuum, a cărui lungime și lățime putea călători în voie De-a lungul lungii sale experiențe, el a continuat să descopere multe culturi ale psihicului său, studiind toate felurile de cunoștințe și înțelepciune pe care aceste culturi le-au oferit Avea prieteni și aliați în lumea interioară și imaginară și și-a învățat pacienții să-i descopere, chiar și să găsească partenerul arhetipal și tovarășul realității profunde El a călătorit în mod regulat către acele locuri sursă ale sufletului său, împărtășindu-se din apele veșnice ale vieții și spiritului S-ar părea că a trăit viața de zi cu zi ca un exercițiu spiritual, iar strălucirea sa, împreună cu empatia și prezența cu picioarele pe pământ, i-au afectat pe toți cei care l-au întâlnit Fiind mai mult, așa cum arată această relatare bogată, el a simțit și s-a preocupat mai profund de decăderea și degradarea ordinii sociale și morale În ciuda dovezilor contrare, el i-a recunoscut pe ceilalți ca zei ascunși, iar gama sa vastă de tehnici și înțelegere i-a chemat înapoi la propria lor umanitate posibilă Această carte se întoarce la propriile cuvinte ale lui Jung pentru a urmări călătoria umană și spirituală a lungii sale vieți Este, în același timp, o sinteză strălucitoare a operei sale de bază, în esență abordarea numinosului pe calea maturității psihologice profunde O serie de reminiscențe iluminatoare ale prietenilor, colegilor și întâlnite ocazional completează plinătatea portretului cărții Autoarea, Claire Dunne, este o femeie de o frumusețe uimitoare atât a trupului, cât și a minții Arată ca Bridget și vorbește ca Athena Sensibilitatea ei față de subiectul ei ne permite să-l întâlnim pe Jung în toată complexitatea lui diversă - contradicțiile și paradoxul lui, eșecurile și punctele forte umane, măreția și creativitatea lui Întâlnim un om în același timp transparent la transcendență dar și pământesc, practic, un meșter al lemnului și al pietrei cât și sufletelor Mai mult decât aproape oricare alta, această carte ne expune impulsurilor interne vitalizante care au stat la baza vieții și operei lui Jung, energiilor arhetipale și sensibilităților mitice care l-au pătruns, lăsându-ne fără îndoială cu privire la sursa lor spirituală profundă, Misterul misterelor în timp ce el numit-o, sau Sfântul Misterios, după cum ar putea spune un nativ american Printre misterele pe care Jung le-a luminat în opera sa și cele care mi-au vorbit atât de profund, se numără și acela al fundamentelor mitice ale vieții noastre locative El a arătat că viața este aliată cu mitul pentru ca noi să putem avansa pe o cale evolutivă care ne poartă mai aproape de sursa spirituală și către o devenire mai mare De aceea mitul rămâne mai dozator decât respirația, mai aproape decât mâinile și picioarele noastre Cred că este încorporat în însăși ființa noastră Mitul nu este un nimic, o voință conceptuală nesubstanțială a firului Este codificat în celule și udă mările inconștientului Aceasta Introducere ix locuiește în degetul nostru mic și joacă de-a lungul coloanei vertebrale, precum și a spiritului Ne oferă acces la ADN-ul psihicului uman, tiparele sursă care își au originea în temeiul ființei noastre Ne oferă cheia existenței noastre personale și istorice Fără chei mitice, așa cum a arătat continuu Jung, nu am avea nicio cultură sau religie, nici artă, arhitectură, dramă, ritual, epic, obiceiuri sociale sau tulburări mintale Am avea doar o lume cenușie, cu puțin, sau ceva, care să ne atragă spre acea țară strânsă și frumoasă care se retrage chiar și atunci când încercăm să o civilizam Această îmbinare a vieții locale cu viața grozavă a fost una dintre cele mai profunde realizări ale lui Jung Oferă modalități de a trece de la existența depășită la o viață amplificată, care este în același timp mai prețuită și mai prețuitoare După cum scria el: „Dacă înțelegem și simțim că aici în această viață avem deja o legătură cu infinitul, dorințele și atitudinile se schimbă În ultimă analiză, contăm pentru ceva doar datorită esențialului pe care îl întruchipăm ” Când coborâm în cunoștințele uitate ale fazelor anterioare sau mai profunde ale existenței noastre, găsim adesea potențiale ascunse, însămânțarile neîmplinite și neterminate ale ceea ce încă mai conținem, pe care mitul le deghizează adesea în ajutoare secrete sau în talismane puternice Când povestea cu care lucrez implică găsirea de talismane, îi conduc pe studenți în acte care vizează redescoperirea abilităților pe care le cunoșteau cândva, pierdute probabil în copilărie - o capacitate de artă sau muzică, de exemplu, sau chiar un sentiment de empatie O psihologie cu o bază mitică sau sacră cere să avem curajul atât să eliberăm vechile toxicități și diminuări, cât și să obținem acces la depozitul nostru interior de capacități și să le folosim pentru a ne pregăti pentru agendă mai mare - devenind un instrument prin care sursa poate reda muzica sa grozavă Dar acest lucru este necesar dacă vrem să ne întoarcem la viața de zi cu zi cu cunoștințe dobândite în profunzimile care pot fi folosite pentru a răscumpăra „viziunea necitită a visului superior” inerentă atât în sine, cât și în societate După cum a demonstrat Jung, miturile au o asemenea putere pentru că sunt pline de arhetipuri Arhetipurile sunt multe lucruri - forme primare, codificări ale inconștientului profund, constelații de energie psihică, modele de relație Strămoșii noștri i-au văzut în ceruri, s-au rugat la ei ca Mama Pământ, Tată Ocean, Soră Vânt Ei au fost marile rude din care ne-am derivat și ne-au dat nu numai existența, ci ne-au determinat și poveștile, ne-au provocat ordinea morală Mai târziu, ei au devenit personificați în personaje mitice și poveștile lor - frații care se luptă, copilul sfânt, căutarea iubitului, călătoria eroică Ca organe majore ale psihicului, arhetipurile ne oferă conexiunile noastre esențiale, iar fără ele am pierde puntea care unește spiritul cu X Carl Jung WiìTTNTHìn Т-Грдт KB nt THt Çattt natura, mintea cu trupul și sinele cu metacorpul universului Arhetipurile, așa cum a arătat Jung din nou și din nou, sunt organe ale Esenței, planurile cosmice ale Cum funcționează totul Deoarece conțin atât de multe, arhetipurile încurcă analiza și poate fi cunoscute doar prin experiență directă Cartea lui Claire Dunne îl aduce pe Jung la viață Faptul că ea ne permite să auzim atât de clar provocarea pe care ne-o dă el – să fim ființe umane complete, conștiente și moderne – este o realizare pe care nu pot decât să o aplaud Jean Houston iunie Introducere xi Prima parte Rănită Este adevărul, o forță a naturii care se exprimă prin mine – eu sunt doar un canal – îmi pot imagina în multe cazuri în care aș deveni sinistru pentru tine De exemplu, dacă viața te-ar fi determinat să adopti o atitudine artificială, atunci nu m-ai putea suporta, pentru că sunt o ființă naturală Prin însăși prezența mea cristalizez; Sunt un ferment Inconștientul oamenilor care trăiesc într-o manieră artificială mă simte ca pe un pericol Totul la mine îi irită, felul meu de a vorbi, felul meu de a râde Ei simt natura Preludiu rv hen Cari Gustav Jung vorbea despre sine ca fiind „o ființă naturală”, avea șaizeci și șase de ani Până atunci, era celebru și controversat în lume, primul psihiatru modern care a recunoscut că psihicul uman este „religii prin natura lor” și l-a explorat în profunzime Autodescris „empirist” și „vindecător al sufletului”, el a pătruns în interiorul său și al pacienților săi, și-a legat experiența de scrierile și culturile antice din întreaga lume și și-a oferit descoperirile unei lumi neînțelese Într-o scrisoare pe care a scris-o, SUPPORT Auto portret Pictură de Francesco Clemente, OPUS Dr Cari Gustav Jung ( - ) în grădina sa de la Küsnacht, Elveția, Principalul interes al lucrării mele nu se referă la tratamentul nevrozei ci mai degrabă cu abordarea numinosului [care] este terapia reală Lucrarea lui Jung învață asta • Omul trebuie să devină sinele său complet pentru a trăi întreg • Dumnezeu are nevoie de om să-și oglindească creația și să o ajute să evolueze • Întreaga ființă umană este deschisă lui Dumnezeu ca co-creator Oamenii care l-au cunoscut pe Jung mărturisesc că el a fost un exemplu viu al propriei sale psihologii În același timp uman, falibil și măreț, el a trăit în două lumi - cu rădăcini pământești și centrate spiritual Ambele „vieți”, exterioare și interioare, el a văzut ca starea naturală a umanității realizate Opera lui Jung reflectă viața lui Despre sine a spus: „Sunt ciocnirea contrariilor” De-a lungul unei vieți lungi, el a învățat să trăiască și să reconcilieze acele polarități într-o unitate de totalitate La optzeci și patru de ani a spus despre acea călătorie lungă, Călătoria de la pământul cucului norilor la realitate a durat mult timp În cazul meu, Pilgrims Progress a constat în a fi nevoit să cobor pe o mie de scări până când am putut să întind mâna spre micul bulgăre de pământ care sunt Prima parte: Răniți Preludiul Părinții lui Jung, Emilie Preiswerk ( - ) și Johann Paul Achilles Jung ( - ) Emilie a încurajat interesul lui Jung pentru ocult; tatăl său l-a învățat latină Carl Jung VINDECATUL RÂNIT AL SUFLETULUI Copilul Cari Jung, c Tânăra Cari a fost copil unic timp de nouă ani X/a mâncat în viață, Jung a fost profund implicat în alcătuirea „autobiografiei sale” Această carte mai mult decât oricare alta este cea care atrage publicul larg spre el Intitulat Amintiri, vise, reflecții, povestește cititorului puțin despre viața lui Jung În schimb, cartea descrie grafic geografia peisajului său interior, atât ca adult, cât și ca copil În timp ce scriu asta, observ un mic demon încercând să-mi scape cuvintele și chiar gândurile mele și transformându-le într-un râu de imagini care curge rapid, răsărind din negura trecutului, portrete ale unui băiețel, nedumerit și mirat la o lume neînţeles de frumoasă şi hidos de profană şi înşelătoare Băiețelul, timp de nouă ani singurul copil al părintelui Paul Jung și al soției sale Emilie, s-a născut într-un mic sat din Kesswil, Elveția, în În jurul meu pluteau sume semne de necazuri în căsnicia părinților mei Boala mea din trebuie să fi fost legată de o separare temporară a părinților mei Mama a petrecut câteva luni într-un spital din Base) și probabil că boala ei a avut de-a face cu dificultatea căsătoriei O mătușă de-a mea, care era necăsătorită și cu vreo douăzeci de ani mai în vârstă decât mama mea, a avut grijă de mine Am fost profund tulburat de faptul că mama era plecată De atunci înainte, m-am simțit mereu neîncrezător când a fost rostit cuvântul „dragoste” Sentimentul pe care l-am asociat cu „femeia” a fost multă vreme cel al nesiguranței înnăscute „Tată”, pe de altă parte, însemna încredere și — neputință Acesta este handicapul cu care am început Mai târziu, aceste impresii timpurii au fost revizuite; Am avut încredere în prieteni bărbați și am fost dezamăgit de ei; și am avut neîncredere în femei și nu am fost dezamăgit Un model timpuriu care a rămas cu el toată viața a fost dragostea intensă pentru natură, o relație directă cu plantele, animalele, pământul, Prima parte: Răniți Copilul Peștele din pădure Fotografie de Rosalie Winard, Natura a fost intrarea în contemplație și experiență pentru Jung stâncă, munți, râu și lac Un stil de viață rustic simplu - și singurătate Am jucat singur și în felul meu Din păcate, nu-mi amintesc ce am jucat; Îmi amintesc doar că nu am vrut să fiu deranjat Eram profund absorbit de jocurile mele și nu puteam îndura să fiu urmărit sau judecat în timp ce le jucam Un prieten din copilărie, Albert Oeri, și-a amintit impactul pe care l-a avut acest lucru asupra lui Presupun că l-am văzut pe Jung pentru prima dată în viața mea când eram încă băieți foarte mici Părinții mei îl vizitau pe el și voiau că fiii lor mici să se joace împreună Dar nu a fost de folos Cari stătea în mijlocul unei camere, ocupându-se cu un mic joc de pini și fără să mă bage în seamă De ce îmi amintesc această întâlnire după vreo cincizeci și cinci de ani? Probabil pentru că nu am dat niciodată peste un monstru atât de asocial Am fost crescut într-o creșă exuberant de aglomerație, unde fie jucați împreună, fie erați bătuți, dar oricum v-ați asociat constant cu oamenii; era bolnav de unul singur — sora lui nu se născuse încă pe vremea aceea Sora lui Jung, Gertrud, s-a născut la vârsta de nouă ani, prea târziu și diferită ca temperament pentru a fi un tovarăș Familia Jung a trăit într-o sărăcie frugală într-un parohie din secolul al XVIII-lea Singura A CARI Jung VINDECATUL RĂNIȚI AL Sc frumusețea făcută de om în casă era câteva tablouri într-o cameră întunecată, care l-au încântat pe băiat Părinții săi și-au îndeplinit așteptările comunității cu privire la un pastor protestant evlavios și la soția sa care o ajută în viața lor exterioară Opt dintre únelele materne ale lui Jung și două din partea tatălui său erau preoți – toți în siguranță în lumea lor convențională a credinței, Bibliei și faptelor bune Pentru Cari, extrem de sensibil și vulnerabil, era o atmosferă sufocantă A devenit predispus la accidente într-o fata rezistență la această formă de viață Spiritual, de asemenea, a produs rezultate nedorite, pe care le-a înregistrat în Memorii, Vise, Reflecții: Fața Sfântă Pictură de Georges Roualt, c Ideea lui Isus s-a schimbat pentru Cari, când și-a dat seama că „cei pe care Isus i-a luat la sine” nu se vor mai întoarce niciodată În cimitirul din apropiere, sacristanul săpa o groapă - grămezi de pământ maro, răsturnat Bărbații negre, solemni, în redingote lungi, cu pălării neobișnuite și cizme negre strălucitoare aduceau o cutie neagră Tatăl meu ar fi acolo, în halatul lui de clerical, vorbind cu o voce răsunătoare femei plâns Mi s-a spus că cineva este îngropat în această gaură din pământ Anumite persoane care fuseseră prin preajmă anterior nu ar mai fi deodată acolo Atunci aș auzi că au fost îngropați și că Domnul Isus i-a luat la Sine Mama mă învățase o rugăciune pe care trebuia să o spun în fiecare seară eu am facut-o cu placere Întinde-ți aripile, Doamne Iisuse blând, și ia la Tine puiul tău, copilul tău Dar acum auzeam că Domnul Isus „a luat” și pe alți oameni pentru sine și că această „luare” era la fel cu a le pune într-o groapă în pământ Am început să am neîncredere în Domnul Isus A pierdut aspectul unei păsări mari, reconfortante și binevoitoare și s-a asociat cu bărbații de culoare posomorâți, în redingotă, pălării de culoare și cizme negre strălucitoare, care se ocupau cu cutia neagră Prima parte: Răniți Copilul Aproximativ în același timp, Jung a întâlnit silueta în haină neagră a unui preot iezuit a cărui înfățișare l-a traumatizat pe băiat Impresiile Domnului Isus și ale iezuitului s-au combinat pentru a construi neîncrederea copilului față de aspectele exterioare ale religiei, ceea ce a dus la o ură de a merge la biserică Lumea lui de vis a fost cea care l-a conectat la propria sa rețea spirituală internă — ghidând, informând, semnalând principalele tendințe ale vieții sale El a spus mai târziu că visele timpurii ale copilăriei dau de obicei tenorul tiparelor de viață ale unei persoane, lucrând adesea la mai multe niveluri în același timp Cel mai vechi vis amintit al lui Jung, la vârsta de trei sau patru ani, a fost unul pe care l-a ținut secret până la vârsta de de ani Acest vis cu nuanțe numinoase era situat într-o poiană, nu departe de casa părinților săi În vis, eram în această poiană Deodată am descoperit o gaură întunecată, dreptunghiulară, căptușită cu piatră în pământ Am alergat înainte curios și am privit în ea Apoi am văzut o scară de piatră care ducea în jos Ezitant și cu teamă, am coborât În partea de jos era o ușă cu un rotund Le Palais des Rideaux Pictură de René Magritte Enigma vieții și morții i-a fost reprezentată băiatului la slujbele de înmormântare ținute de tatăl său: „Anumite persoane care fuseseră prin preajmă anterior nu ar mai fi dintr-o dată acolo” Figura de piatră celtică, Holzgerlingen, Württenburg, Germania, c secolul al VI-lea î e n Lordul celtic preistoric cu coarne, Cernunnos, exponează putere și prezență demne de venerație și venerație Carl Jung VINDECATUL RÂNIT AL SUFLETULUI arcadă, închisă de o perdea verde Era o cortină mare și grea de lucruri lucrate, precum brocartul, și părea foarte somptuos Curios să văd ce ar putea fi ascuns în spate, l-am dat deoparte Am văzut în fața mea în lumina slabă o cameră dreptunghiulară lungă de vreo treizeci de picioare Tavanul era arcuit și din piatră cioplită Podeaua era așezată cu lespezi, iar în centru un covor roșu trecea de la intrare pe o platformă joasă Pe această platformă stătea un tron de aur minunat de bogat Nu sunt sigur, dar poate o pernă roșie stătea pe scaun Era un tron magnific, un tron al regelui într-un basm Pe el stătea ceva ce am crezut la început că era un trunchi de copac înalt de douăsprezece până la cincisprezece picioare și grosime de aproximativ o jumătate până la două picioare A fost un lucru imens, ajungând aproape până la tavan Dar era de o compoziție curioasă: era din piele și carne goală, iar deasupra era ceva ca un cap rotunjit, fără față și fără păr În vârful capului era un singur ochi, care privea nemișcat în sus În cameră era destul de lumină, deși nu existau ferestre și nicio sursă aparentă de lumină Deasupra capului, însă, era o aură de strălucire Lucrul nu s-a mișcat, totuși am avut senzația că în orice moment s-ar putea târâ de pe tron ca un vierme și s-ar putea strecura spre mine Eram paralizat de groază În acel moment am auzit din afară și deasupra mea vocea mamei Ea a strigat: „Da, doar uită-te la el Acesta este devoratorul de oameni!” Asta mi-a intensificat și mai mult teroarea și m-am trezit transpirat și speriat de moarte Ce trebuia să facă din asta? Visul l-a bântuit timp de zeci de ani, semnificația lui a fost descoperită puțin câte puțin de-a lungul anilor, pe măsură ce explora scrierile și religiile antice, culturile primare de astăzi și preistorie Falusul un zeu subteran „a nu fi numit” un falus ritual o inițiere în secretele pământului acel copac înfricoșător al visului meu din copilărie revelat ca „suflarea vieții”, impulsul creator Prima parte: Răniți Copilul Era în concordanță cu puternicele zeități falice ale popoarelor celtice, germane, grecești, egiptene, din Orientul Mijlociu și Îndepărtat, zei care sunt întruchiparea puterii creatoare de dăruire a vieții O mare parte din munca de viață a lui Jung urma să izvorască din aceste profunzimi primitive și htonice, subliniind mai degrabă principiul matern decât cel patern Ceea ce s-a întâmplat atunci a fost un fel de înmormântare în pământ și urmau să treacă mulți ani până să ies din nou Astăzi știu că s-a întâmplat pentru a aduce cea mai mare cantitate posibilă de lumină în întuneric A fost o inițiere în tărâmul întunericului Viața mea intelectuală și-a avut începuturile inconștiente în acea vreme Viața exterioară sub forma școlii l-a modelat și mai mult, adăugând la decalajul dintre ceea ce era copilul și ceea ce încerca să fie pentru a se potrivi cu societatea Jung și-a desemnat personalitatea exterioară de adaptare ca numărul , natura sa interioară esențială ca numărul Această interacțiune a opuserilor este jucată în fiecare individ într-o anumită măsură și în Jung într-o măsură mai marcată și mai conștientă Singur, putea să stea mulțumit pe o piatră și să contemple cu mirare dacă era el sau era el Sau putea să aprindă cauciucuri cu prietenii săi de la școală și să simtă că fiamele aveau o importanță secretă Dar, din ce în ce mai mult, contactul cu colegii săi de joacă din țară a produs alte efecte Am constatat că m-au înstrăinat de mine Când eram cu ei, am devenit diferit de felul în care eram acasă M-am alăturat farselor lor sau le-am inventat unele care acasă nu mi-ar fi trecut niciodată prin cap, așa părea; deși, după cum știam prea bine, puteam ecloza orice fel de lucruri când eram singur Mi s-a părut că schimbarea în mine se datorează influenței colegilor mei de școală, care cumva m-au indus în eroare sau m-au obligat să fiu diferit de ceea ce credeam că sunt Influența acestei lumi mai largi, această lume care conținea și altele în afară de părinții mei, mi s-a părut dubioasă, dacă nu cu totul suspectă și, în unele cazuri obscure in absenta Cart Tttmc, VINDECATUL RÂNIT AL SUFLETULUI Luna în descreștere # Pictură de Robert Graves, În copilărie, Jung s-a simțit a fi două personalități distincte: una exterioară și adaptată social, cealaltă interioară și în esență adevărată vizavi: Man-nikin din lemn, sculptat de Jung La sfârșitul vieții, Jung a creat această descriere a ființei umane cu triplu aspect ca corp, sentiment și cap, integrate prin brațele care înconjoară repetate Iway, ostil Era ca și cum simțeam o despărțire a mea și mă temeam de asta Securitatea mea interioară era ameninţată Instinctiv, fără să știe de ce, a contracarat amenințarea societății la adresa eului său interior În secret, a sculptat un mic manechin din lemn de aproximativ doi centimetri lungime, l-a vopsit negru, i-a făcut o haină de lână și l-a pus într-o cutie de creioane pregătită ca un pat El a adăugat o piatră netedă, alungită, negricioasă, pe care a pictat-o într-o parte superioară și într-o jumătate de Turn în felul unei „piatră de suflet” și care era și el însuși Cu mare satisfacție, l-a ascuns apoi sus, în pod Nimeni nu mi-a putut descoperi secretul și să-l distrugă M-am simțit în siguranță, iar sentimentul chinuitor de a fi în dezacord cu mine însumi a dispărut Această posesie a unui secret a avut un efect formativ foarte puternic asupra caracterului meu Micuța siluetă de lemn cu piatra a fost o primă încercare, stili inconștient și Prima parte: Răniți Ch: copilăresc, pentru a da formă secretului, am fost mereu absorbit de el și am avut sentimentul că ar trebui să-l înțeleg; şi totuşi nu ştiam ce încercam să exprim Episodul de piatră a sufletului pe care l-a descoperit mai târziu a fi asemănător cu tradițiile popoarelor antice, cum ar fi aboríginei australieni și africanii indigeni Acesta a fost, spunea el, „apogeul și sfârșitul” copilăriei sale, cu simțul predominant al „eternului” Mască africană, oameni Punu, Gabon, secolul al XIX-lea Un calm profund pare să emane din ochiul central cu nouă solzi al măștii, care este și un copac înflorit Carl Jung VINDECATUL RÂNIT AL SUFLETULUI Adolescent Adolescentul Cari Jung, În , Cari, în vârstă de unsprezece ani, a fost înscris la o școală secundară din Basel Într-un mediu mai puțin protejat și mai bogat, a devenit conștient de sărăcia sa financiară, provocând „o invidie secretă oribilă” Lumea de zi cu zi a educației a fost fundalul unei balansări a părților divergente ale naturii sale La școală, personalitatea lui ar putea fi atât sensibilă la critici, cât și lipsită de tact față de ceilalți, timid eliberată de sine și neînfricat de auto-apărare față de bătăuși, nesigură în interior și în exterior de încredere superioară - variațiile compensatoare ale polarităților neechilibrate Adaugă la asta ciudat, nu foarte popular, genial atunci când ești interesat, dar refuză să concureze - un „făcător de probleme” pentru unii S-a instalat un sentiment de „străin” Plictiseala de la școală și o cădere accidentală l-au propulsat într-o boală nevrotică care l-a lăsat să stea acasă și singur În cădere, gândul îi trecuse scuzator în minte: „Acum nu va mai trebui să mergi la școală” Din acea experiență a descoperit pentru prima dată ce este o nevroză A stat în ea jumătate de an Apoi conștiința lui, când a auzit teama îngrijorată a tatălui său că ar putea fi băiatul epileptic și incapabil să se întrețină, l-a împins să realizeze с Cari se confruntă cu camera cu încredere „De ce, atunci, trebuie să mă apuc de lucru” și să studiez cu sârguință În imaginația sa, Jung era doi oameni deodată - un bătrân puternic al secolului al XVIII-lea și, de asemenea, săracul al XX-lea Un școlar din secolul cu găuri în șosete, care obținea note bune la alte materii, dar ura gimnastica, putea să deseneze doar atunci când era inspirat și considera matematica „o tortură” Propunerea algebrată conform căreia „A=B” i-a părut „o minciună din dreapta sau o fraudă” pentru a fi echivalată cu „soare=lună” Mintea lui avea nevoie de explicații mai profunde decât de formule pentru a-și înlătura „îndoielile morale” cu privire la matematică La fel a fost și cu religia când i-a fost prezentată la un nivel exterior literal, dogmatic Cursuri de divinitate pe care le-a găsit „nespus de plictisitoare” „Doamne Iisus”, așa cum a fost învățat, a rămas o figură ambivalentă, dar ideea lui Dumnezeu a început să-l intereseze, tocmai pentru că aici se afla un mister greu de deslușit, „o ființă unică despre care era imposibil să ne formăm vreo concepție corectă” Prima parte: Răniți Adolescent O experiență decisivă în drum spre casă de la școală la vârsta de doisprezece ani l-a inițiat în noi adâncimi neexplorate Cerul era minunat de albastru, prima zi a soarelui strălucitor Acoperișul catedralei strălucea, soarele sclipea din țiglele noi, strălucitoare Am fost copleșit de frumusețea vederii și m-am gândit: „Lumea este frumoasă și biserica este frumoasă și Dumnezeu a făcut toate acestea și stă deasupra ei departe, pe cerul albastru, pe un tron de aur și ” Неге a apărut o groapă grozavă în gândurile mele și o senzație de sufocare M-am simțit amorțit și știam doar: „Nu te mai gândi acum! Urmează ceva îngrozitor, ceva la care nu vreau să mă gândesc, ceva la care nici măcar nu îndrăznesc să mă apropii De ce nu? Pentru că aș comite cel mai înfricoșător dintre păcate " Pe drumul lung spre casă mi-am găsit gândurile întorcându-se din nou și din nou la frumoasa catedrală pe care o iubeam atât de mult și la Dumnezeu șezând pe tron - și apoi gândurile mele zburau din nou ca și cum ar fi primit un soc electric puternic Mi-am tot repetat: „Nu te gândi la asta, doar nu te gândi la asta!” Am ajuns acasă într-o stare destul de agitată În noaptea aceea am dormit prost; iar și iar gândul interzis, pe care încă nu îl cunoșteam, a încercat să izbucnească și m-am străduit cu disperare să-l apăr Următoarele două zile au fost pură tortură, iar mama era convinsă că sunt ili În a treia noapte însă, formentul a devenit atât de insuportabil, încât nu mai știam ce să fac M-am trezit dintr-un somn agitat tocmai la timp pentru a mă surprinde gândindu-mă din nou la catedrală și la Dumnezeu Aproape că continuasem gândul! Am simțit că îmi slăbește rezistența Transpirat de frică, m-am așezat în pat pentru a scutura somnul "Acum vine; acum e serios! / trebuie să mă gândesc Trebuie gândit înainte De ce să gândesc ceva ce nu știu? Nu vreau, Doamne, asta e sigur Dar cine vrea să o fac? Cine vrea să mă forțeze să gândesc ceva ce nu știu și nu vreau să știu? De unde vine această voință cumplită? Trebuie să aflu ce vrea Dumnezeu de la mine și trebuie să aflu imediat " Căci acum eram sigur că El era autorul acestei probleme disperate "Se poate că El dorește să-mi testeze ascultarea, impunându-mi sarcina neobișnuită de a face ceva împotriva propriei mele judecăți morale și împotriva învățăturile religiei mele și chiar împotriva propriei Sale porunci, lucru la care mă împotrivesc cu toată puterea mea Carl Jung VINDECATUL RÂNIT AL SUFLETULUI Invitație la pictura Soûl de Robert Taylor, Revelația lui Jung i-a arătat că „Dumnezeu ar putea fi ceva teribil” pentru că mi-e frică de osânda veșnică?" M-am gândit din nou Mi-am adunat tot curajul, de parcă eram pe punctul de a sări imediat în focul iadului și am lăsat să vină gândul Am văzut în fața mea catedrala , cerul albastru Dumnezeu stă pe tronul Său de aur, sus deasupra lumii — și de sub tron un țâșn enorm cade pe noul acoperiș sclipitor, îl sfărâmă și sparge zidurile catedralei Deci asta a fost! Am simțit o ușurare enormă, de nedescris În loc de osânda așteptată, grația a venit asupra mea și, odată cu ea, o fericire de nespus, pe care nu o cunoscusem niciodată Am plâns de fericire și recunoştinţă Înțelepciunea și Prima parte: Răniți Adolescenc bunătatea lui Dumnezeu mi se dezvăluise acum că mă supus poruncii Lui inexorabile Parcă aș fi experimentat o iluminare Din acel moment a început adevărata mea responsabilitate De ce și-a stricat Dumnezeu catedrala? Acesta, pentru mine, a fost un gând groaznic Dar apoi a venit vaga înțelegere că Dumnezeu ar putea fi ceva îngrozitor Am experimentat un secret întunecat și teribil Mi-a umbrit toată viața Nu mi-ar fi trecut niciodată prin cap să vorbesc despre experiența mea deschis, nici despre visul meu despre falusul din templul subteran, nici despre manechinul meu sculptat Întreaga mea tinerețe poate fi înțeleasă în termenii acestui secret Mi-a indus o singurătate aproape insuportabilă Astfel, modelul relației mele cu lumea era deja prefigurat: astăzi, ca și atunci, sunt un singuratic, pentru că știu lucruri și trebuie să fac aluzie la lucruri pe care alții nu le știu și, de obicei, nici nu vor să le cunoască Bătrânul, privind înapoi, ar spune că această experiență a fost „lumina călăuzitoare” a vieții sale Adolescentul Cari stili a trebuit să trăiască cu o personalitate care compensa nesiguranța cu o dovadă exterioară de încredere superioară La cincisprezece ani a fost dat de furii violente, parte din ceea ce mai târziu va descrie ca fiind natura sa destul de „beliculoasă” În mijlocul diferențierii crescânde față de părinții săi, s-a putut vedea și moștenirea generației pe care Jung o ducea la vârsta adultă de la aceștia Ambii părinți au demonstrat dublitatea ființei, naturală și adaptativă, care poate fi deosebit de marcată în societățile strânse, rigid controlate, convenționale În exterior, Emilie Jung era o gospodină mare, plină de umor și blândă, o bucătăreasă bună, cu opinii convenționale și un „dar literar” nedezvoltat, o „ascultătoare” și vorbăreț combinat Dedesubt, o natură mai profundă și mai puternică s-a arătat în schimbări bruște către un observator pătrunzător ale cărui declarații l-au influențat adesea pe fiul ei Ceea ce a spus ea în acele ocazii era atât de adevărat și până la punctul în care am tremurat înaintea lui Era o diferență enormă între cele două personalități ale mamei mele Ziua era o mamă iubitoare, dar noaptea părea ciudată Atunci ea era ca unul dintre acei văzători care este în același timp un animal strânge, ca o preoteasă în peștera unui urs Arhaic și nemilos; nemilos ca adevarul si natura În astfel de momente, ea era întruchiparea a ceea ce eu am numit „mintea naturală” Carl Jung VINDECATUL RÂNIT AL SOU Emilie Preiswerk Jung Identificarea lui Jung cu mama lui l-a făcut să o vadă și pe ea ca având o natură dublă: „Ziua era o mamă iubitoare, dar noaptea părea ciudată” Și eu am această natură arhaică și în mine este legată de darul – nu întotdeauna plăcut – de a vedea oamenii și lucrurile așa cum sunt Pot să mă las înșelat de aici până la Tipperary când nu vreau să recunosc ceva, și totuși, în fond, știu destul de bine cum stau lucrurile gata Această „perspectivă” se bazează pe instinct sau pe o „mistică a participării” cu ceilalți Dacă mama și fiul erau într-o oarecare măsură la fel, ei erau aproape doar într-un punct Emilie l-a tratat pe tânărul Cari „ca pe un adult”, încrezându-i în el lucruri pe care nu i-ar putea transmite soțului ei în starea lor de căsătorie ambivalentă Chiar și în copilărie, Jung i-a ascuns viața „secretă” pe care nu o înțelegea în sine, pentru că „încrederea mea în ea era strict limitată” Odată cu adolescența, dominația relației parentale pentru Cari sa schimbat de la mamă la tată La șase învățase latină de la Prima parte: Răniți Adolescența tatăl său talentat din punct de vedere lingvistic și, într-o perioadă în care părinții lui dormeau separati, împărțise un dormitor cu el La acest „tată drag și generos” a căutat Cari comuniunea mentală și a găsit în schimb complexitățile nerezolvate ale părintelui său Paul Jung a fost un pastor al Bisericii Reformate Elvețiene Evangelica!, un bărbat tăcut și modest în public și din ce în ce mai certăreț și cu temperament prost în privat Alături de atmosfera neliniștită generată de dificultățile conjugale, fiul său a simțit un gol în viața religioasă a tatălui său, care i-a dezamăgit profund propria căutare plină de viață Instrucțiunile religioase ale tatălui său pentru confirmarea lui Carl „m-au plictisit de moarte” Credința fără înțelegere părea a fi necesară Și în acel moment au apărut în mine îndoieli profunde cu privire la tot ce spunea tatăl meu Când l-am auzit propovăduind despre grație ceea ce a spus a sunat învechit și gol, ca un taie spus de cineva care o cunoaște numai din auzite și nu poate să creadă el însuși Mai târziu, când aveam optsprezece ani, am a avut multe discuții cu tatăl meu dar [ei] au ajuns invariabil la un sfârșit nesatisfăcător „O, prostii”, avea obiceiul să spună, „vrei mereu să gândești Nu trebuie să gândești, dar crede” M-aș gândi: „Nu, cineva trebuie să experimenteze și să știe”, dar aș spune: „Dă-mi această credință”, după care el ar ridica din umeri și s-a întors resemnat Plângerea lui Orfeu Pictură de Alexandre Seon, Sensivul școlar s-a simțit aruncat la țărm, singur cu muza lui interioară, în contrast cu insistența tatălui său asupra credinței mai presus de toate, Jung s-a gândit: „Trebuie să experimentezi și să știi” — R Carl Jung VINDECATUL RÂNIT AL SUFLETULUI Studii Dacă nimeni nu avea încredere în „secretele” sale, personalitatea numărul a adolescentului Cari – cea a „lumii lui Dumnezeu” și „eternul” – a început să cadă într-o izolare singuratică și numărul să ia în prim-plan Acum studiul Cari a devenit un cititor omnivor de filozofie, a avut multe ciocniri cu tatăl său, a încetat să meargă la biserică și s-a înscris la Universitatea din Basel, cu ajutorul unei burse, în Acela a fost și anul în care a fost tot mai deprimat Paul Jung a fost diagnosticat cu cancer și a murit cu Cari alături Moartea tatălui său, pe lângă faptul că i-a conferit responsabilitatea de manager de familie, a eliberat și altceva în sinea lui de nouăsprezece ani Mai târziu în viață, Cari Jung trebuia să-l numească persoana; poetul Yeats a numit-o masca Pentru colegul lui Jung de la Universitate, a fost o schimbare uluitoare Rata de bibliotecă s-a alăturat brusc în leagănul vieții din campus și, după cum și-a amintit Albert Oeri, a ajuns să fie cunoscut sub numele de „Butoiul” Rareori se îmbăta, dar când o făcea era zgomotos La început nu s-a gândit prea mult la dansurile Zofingia, trântind cu fetele și astfel de chestii romantice Dar apoi a descoperit că era într-adevăr un dansator destul de bun La o petrecere mare în Zofingen a dansat pe lângă asta și aparent s-a îndrăgostit fără speranță de o tânără fată vorbitoare de franceză A doua zi dimineață a intrat într-un magazin, a cerut două verighete, a pus douăzeci de cenți pe tejghea, a spus mulțumesc foarte mult și era pe cale să plece Dar proprietarul a bâlbâit ceva despre inelele care costă atâția și atâția franci Apoi Jung i-a dat înapoi, și-a luat din nou cele douăzeci de cenți și a părăsit magazinul, blestemându-l pe proprietarul care avea curajul să-l împiedice să se logodească doar pentru că se întâmplase să nu aibă mai mult de douăzeci de cenți Mirele s-a simțit foarte stânjenit, dar nu a reluat subiectul, așa că „Butoiul” a continuat încă câțiva ani fără să se logodească Jung și-a descris zilele de student drept „în viață intelectual” și „o vreme a prieteniilor” Cu un impuls direct din viața sa de vis, el a ales să studieze medicina, adăugând știință, filozofie, arheologie și istorie I-a spus da lui Platon, Pitagora, Heracli-tus, Empedocle; nu intelectualismului aristotelic al Sfântului Toma d'Aquino şi al şcolarilor În Meister Eckhart el „a simțit un suflu de viață”, oarecum mai slab la Schopenhauer și Kant Prima parte: Răniți Studii Faust în studiul său Gravura de Rembrandt van Rijn, secolul al XVII-lea „Două suflete, vai! Sălășluiește în sânul meu!” Goethe, Faust, Partea I Faustul lui Goethe a fost o influență distinctă, trezind în el problema contrariilor Autorități precum Zollner, Crookes și „cele șapte volume” din Swedenborg au confirmat fenomenele psihice ca un domeniu nou care merită un interes pe tot parcursul vieții Lectura avidă îi spunea că aceleași incidente psihice erau raportate în culturile din întreaga lume – povești pe care copilăria lui la țară le luase de la sine înțeles: vise care prevăd moartea, docuri care se opresc la sosirea ei, animale cu un sentiment anterior de furtuni și cutremure, experiențe de prezențe fantomatice Istoria familiei lui Jung a povestit generații de indivizi sensibili din punct de vedere psihic Acum, Carl Jung VINDECATUL RÂNIT AL SUFLETULUI Hélène Preiswerk Vărul lui Jung, a servit ca medium în ședințele de spiritism la care a participat familia În transă, ea a descris o mandală, pe care Jung a desenat-o apoi cu Hélène Preiswerk, o rudă tânără, ca medium, a investigat ședințele de spiritism Acasă, o masă solidă s-a despărțit inexplicabil; un cuțit într-un sertar s-a spart în patru piese Ail provocator pentru Jung Observațiile spiritistului, oricât de ciudate și discutabile mi s-au părut, au fost primele relatări pe care le-am văzut despre fenomene psihice obiective Pentru mine, am găsit astfel de posibilități extrem de interesante și de atractive Au adăugat o altă dimensiune vieții mele; lumea a căpătat profunzime şi fundal Costul acestei noi dobânzi a fost observat de colegi „Jung va fi încă un povestitor grozav”, a spus un comentator râzând Dar asta a fost cu adevărat ceea ce l-a trezit la mânie sau chiar la insulte – când nu era luat în serios, nu era înțeles Nu voi nega că Jung a trecut printr-un test sever de curaj personal când a studiat literatura spiritualistă, a făcut multe experiențe în acest domeniu și și-a susținut convingerile, cu excepția cazului în care acestea au fost modificate de studii mai psihologice Era în picioare când știința oficială a vremii pur și simplu a negat existența fenomenelor oculte în loc să le investigheze și să încerce să le explice Teza de doctorat a lui Jung s-a intitulat Despre psihologia și patologia așa-ziselor fenomene oculte, cu verișoara sa Hélène ca subiect de cercetare Abilitățile ei ca medium i-au servit drept indicii timpurii pentru descoperirea inconștientului Autobiografia lui Jung detaliază că geamănul îl atrage în acel moment: Ceea ce m-a atras în știință au fost faptele concrete și istoricul lor! fond, iar în religia comparată problemele spirituale, în care a intrat și filosofia În știință am ratat factorul sensului; iar în religie, cea a empirismului Știința a satisfăcut, în foarte mare măsură, nevoile personalității nr , în timp ce studiile umane sau istorice au oferit instrucțiuni benefice pentru numărul Sfâșiat între acești doi stâlpi, am fost multă vreme incapabil să mă așez cu nimic În ce trebuia să se specializeze profesional? Cum să reconciliezi diversele interese într-un singur studiu principal? Erau paginile de început ale Prima parte: Răniți Studii o carte a lui Kraft Ebbing care îl îndrumase mai întâi în mod inconfundabil către arena disprețuită de atunci a psihiatriei Inima a început să-mi bată brusc A trebuit să mă ridic și să trag aer în piept Excitarea mea era intensă, pentru că devenise clar pentru mine, într-un fulger de iluminare, că pentru mine singurul scop posibil era psihiatria Numai, cei doi curenti de interes meu ar putea curge împreună și într-un pârâu unit să-și sape propriul pat Неге a fost empirica! domeniu comun biologicii! și fapte spirituale, pe care le-am căutat peste tot și nicăieri nu le-am găsit Неге în cele din urmă a fost locul în care ciocnirea naturii și a spiritului a devenit realitate Reacțiile la alegerea sa din partea profesorului și colegilor studenți au fost „uimire și dezamăgire” Încă o dată a început să se simtă un străin, „răna veche a început să doară din nou”, dar anii de studiu crescuseră suficientă încredere în el încât să poată adăuga „dar acum înțeleg de ce” Peisaj Acvatinta de Georges Rouault, Între polii științei și religiei se afla psihiatria, „locul în care ciocnirea naturii și a spiritului a devenit realitate” CaRL Jung VINDECATUL RÂNIT AL SUFLETULUI Prima Lucrare la de ani, Jung a intrat în „anii de ucenicie” la Spitalul Burgholzli din Zürich ca asistent al directorului acestuia O serie rapidă de promovări l-au ridicat la funcția de director adjunct al spitalului și lector la Universitatea din Zürich Lucrările sale inovatoare privind demența precoxă (schizofrenia) și complexele au atras atenția, în special în America, aducând pacienți privați De la început, asistentul în vârstă de douăzeci și cinci de ani de la Spitalul Burgholzli s-a referit la pacienți și tulburările lor psihice în felul său Spre deosebire de majoritatea practicanților din zilele sale, el le-a ascultat de fapt poveștile personale, a acordat atenție contextului fanteziilor lor, a discutat despre visele lor și a dezvoltat în continuare o metodă de asociere a cuvintelor în acest proces Dominând interesele și cercetările mele a fost întrebarea arzătoare: „Ce se întâmplă de fapt în interiorul lor mental?” Profesorii de psihiatrie nu erau interesați de ceea ce avea de spus pacientul, ci mai degrabă de modul de a pune un diagnostic sau de a descrie simptomele și de a compila statistici Din punct de vedere clinic care a prevalat atunci, personalitatea umană a pacientului, individualitatea lui, nu a contat deloc Pacienții au fost etichetați, ștampilați cu un diagnostic și, în cea mai mare parte, asta a rezolvat problema Psihologia pacientului psihic nu a jucat niciun rol Diploma lui Jung ( ) de la Clinica Burgholzli a Universității din Zürich Jung a spus că acest lucru i-a garantat o existență normală în vremuri de ceartă interioară Prima parte: Răniți Prima lucrare Prin munca mea cu pacientii mi-am dat seama ca ideile paranoice si halucinatiile contin un germen de sens O personalitate, o istorie de viață, un model de speranțe și dorințe se află în spatele psihozei Vina este a noastră dacă nu le înțelegem În fund nu descoperim nimic nou și necunoscut în ile mental; mai degrabă întâlnim substratul propriei noastre naturi Tratez fiecare pacient cât mai individual posibil, pentru că soluția problemei este întotdeauna una individuală Regulile universale pot fi postulate doar cu un grăunte de sait Un adevăr psihologic este valabil doar dacă poate fi inversat O soluție care ar fi exclusă pentru mine ar putea fi doar cea potrivită pentru altcineva Punctul crucial este că confrunt pacientul ca pe o ființă umană cu alta În terapie problema este întotdeauna întreaga persoană, niciodată simptomul singur Trebuie să punem întrebări care provoacă întreaga personalitate Carl Jung VINDECATUL RÂNIT AL SUFLETULUI Emma În autobiografia sa, Jung spune că cel mai puternic element din natura sa a fost „un impuls pasional către înțelegere” Psihologia sa de bază a definit-o ca fiind în primul rând intuitivă și intelectuală O cunoaștere intuitivă care pătrundea prin realitățile observabile cotidiene a fost o trăsătură marcantă a vieții sale, profesional și personal La vârsta de douăzeci și unu, în timp ce făcea un cali social, a zărit pe scări o școală de patru adolescenți în coadă Ca o fulgerare i-a fost clar: Aceasta este sotia mea Fotografia de nuntă a lui Cari și Emma Jung, c Emma avea douăzeci și unu de ani, iar Jung avea douăzeci și opt de ani la momentul nunții lor Am fost profund zguduit de acest lucru, pentru că într-adevăr o văzusem doar pentru o scurtă clipă, dar am știut imediat cu absolută certitudine că va fi soția mea Șase ani mai târziu, Emma Rauschenbach a refuzat prima propunere de căsătorie a tânărului medic, dar a spus da celei de-a doua Scrisorile lor de dragoste nepublicate au, potrivit unui cititor, „frumusețe romantică și farmec sentimental” Căsătoria lor, în , a născut patru fiice și un fiu Emma, descrisă ca fiind tăcută, inteligentă și stăpânită de sine, a început să-l ajute profesional pe Jung chiar de la începutul căsniciei lor Maniera ei antrenantă și veselia spontană erau atuuri distincte din punct de vedere social Zestrea ei, dintr-o familie de producători înstărită, însemna că dificultățile financiare au trecut pentru Jung Peste ușa din față a casei pe care au construit-o în Küsnacht erau sculptate, în latină, cuvintele Oracolului Delphic: „Invocat sau nu invocat, zeul va fi prezent” Scrisorile publicate de Jung către Emma sunt în mare parte despre călătoriile sale profesionale - impresii vii despre oameni, locuri și natură, elocvente și pline de umor Asta de la vaporul Kaiser Wilhelm der Grosse pe o traversare furtunoasă a Atlanticului: Afară, din când în când, un val tunea împotriva navei Obiectele din cabina mea aveau viață: perna canapelei se târa pe podea în semiîntuneric; un pantof culcat s-a ridicat, s-a uitat în jur uluit și apoi a coborât în liniște sub canapea; un pantof în picioare s-a întors obosit pe o parte și și-a urmat perechea Acum Prima parte: Răniți Emma scena schimbată Mi-am dat seama că pantofii trecuseră sub canapea să-mi iau geanta și servieta Întreaga companie a defilat să se alăture cufărului mare de sub pat O mânecă a cămășii mele de pe canapea flutura cu dor după ei, iar dinăuntru cufere și sertare au venit zgomote și zăngănete Dintr-o dată s-a auzit un zgomot groaznic sub podeaua mea, un zgomot, un zgomot și un zgomot Una dintre bucătării este sub mine Acolo, dintr-o lovitură, cinci sute de farfurii fuseseră trezite din toropeala lor asemănătoare morții și, printr-un singur salt îndrăzneț, puseseră capăt brusc existenței lor triste de sclavi În toate cabanele din jur, gemete de nespus trădau secretele meniului Am dormit ca un blat, iar azi dimineata vantul incepe sa bata din alta parte Ce are omul de spus aici, mai ales noaptea când oceanul este singur cu cerul înstelat? Se uită în tăcere, renunțând la orice importanță de sine, și multe vorbe și imagini vechi trec prin minte; o voce joasă spune ceva despre vechimea și infinitatea „mării murmurătoare care se umflă departe”, a „valurilor mării și ale iubirii”, a Ușa din față a casei lui Jung din Küsnacht Leucothea, minunata zeiță care apare în spuma valurilor clocotitoare lui Ulise obosit de călătorie și îi dă vălul sidefat care îl salvează de furtuna lui Poseidon Marea este ca muzica; are în sine toate visele sufletului și le răsună Frumusețea și măreția mării constă în faptul că suntem forțați să coborâm în ținuturile de fund fructuoase ale propriului nostru psihic, unde ne confruntăm și ne re-creăm Peste ușa din față este scris: „Vocatus atque non vocatus deus aderii” ("Invocat sau neinvocat, zeul va fi prezent") Carl Tung VINDECATUL RÂNIT AL SUFLETULUI Jung și Freud J/ung în acea etapă se întorcea dintr-o vizită în America cu Sigmund Freud, pe care l-a descris drept „primul om de importanță reală din viața mea” Era , anul după Primul Congres Internațional Psihanalitic de la Salzburg Ambii au fost invitați să vorbească în Massachusetts și ambii au fost numiți doctori onorifici în drept la Universitatea Clark I-a scris soției sale: Conferința mondială a psihologilor, Universitatea Clark, Worcester, Massachusetts, Jung (în primul rând, al treilea din dreapta) a ținut prelegeri despre un experiment de asociere a cuvintelor Sigmund Freud, în dreapta lui Jung, a descris metoda psihanalitică Ambii bărbați au primit doctorate onorifice de la Universitatea Clark Acum pot plasa un LLD după numele meu Impresionant, ce? Freud este în al șaptelea cer și mă bucur din toată inima mea să-l văd așa Jung, un medic senior de succes, autor și lector în Elveția, îl susținuse public pe pionierul Freud în ani în care era dăunător din punct de vedere academic să facă acest lucru Freud, „într-o izolare splendidă”, fondase mișcarea psihanalitică la începutul secolului la Viena Descoperirile sale din despre instinctul sexual în copilărie au adus „maximul odiului” numelui lui Freud Prima parte: Răniți Jung și Freud La începutul anilor , Jung a citit cârligul revoluționar al lui Freud, Interpretarea viselor și „a descoperit cum totul se leagă cu propriile mele idei” A început să citeze scrierile lui Freud în opera sa O corespondență a început în , după ce Jung ia trimis lui Freud o publicație proprie Cu toate acestea, chiar și în prima scrisoare a lui Jung, a fost prefigurată o diferență majoră între ei Mi se pare că, deși geneza isteriei este predominant, nu este exclusiv sexuală Eu am aceeași părere despre teoria ta sexuală Dragă coleg, Scrierile tale m-au făcut de multă vreme să bănuiesc că aprecierea ta față de psihologia mea nu se extinde la toate opiniile mele despre isterie și problema sexualității, dar mă îndrăznesc să sper că în decursul anilor vei veni mult mai dozat la mine decât tine acum cred ca este posibil Cu sinceritate, Dr Freud Cartea lui Jung despre schizofrenie a fost publicată în anul următor, introducerea recunoscând „cât de mult sunt îndatorat pentru descoperirile strălucite ale lui Freud”, subliniind în același timp „se poate menține foarte bine o judecată independentă” Aceasta a dus la întâlnirea celor doi bărbați pentru prima dată la casa lui Freud din Viena Ne-am întâlnit la ora unu după-amiaza și am vorbit practic fără pauză timp de treisprezece ore Freud a fost primul om de importanță reală pe care l-am întâlnit; din experiența mea de până atunci, nimeni altcineva nu se putea compara cu el Nu era nimic cel mai puțin banal în atitudinea lui L-am găsit extrem de inteligent, perspicace și cu totul remarcabil Și totuși primele mele impresii despre el au rămas oarecum încurcate; Nu l-am putut desluși Ceea ce a spus despre teoria lui sexuală m-a impresionat Cu toate acestea, cuvintele lui nu mi-au putut înlătura ezitările și îndoielile Am încercat să avansez aceste rezervări ale mele pe severa! ocazii, dar de fiecare dată le-a atribuit lipsei mele de experiență Freud avea dreptate; în acele zile nu aveam suficientă experiență pentru a-mi susține obiecțiile Mai presus de toate, atitudinea lui Freud față de spirit mi s-a părut extrem de discutabilă Oriunde, într-o persoană sau într-o operă de artă, a ieșit la iveală o expresie a spiritualității, el Carl Tung Vindecătorul rănit al sufletului Bătălia Soarelui și Lună Iluminare manuscrisă din Aurora consurgens, sfârșitul secolului al XV-lea Relația dintre Freud și Jung a fost o întâlnire de contrarii – complementare la început, devenind antagoniste în timp a bănuit-o și a insinuat că era sexualitate reprimată Orice lucru care nu putea fi interpretat direct ca sexualitate, el la numit „psihosexualitate” Am protestat Cultura ar apărea atunci ca o simplă farsă, consecința morbidă a sexualității reprimate „Da”, a încuviințat el, „așa este și acesta este doar un blestem al sorții împotriva căruia nu avem putere să luptăm” Nu eram în niciun caz dispus să accept sau să renunț la asta, dar totuși nu mă simțeam competent să mă cert cu el Freud a ajuns să-l considere pe Jung drept fiul și moștenitorul său Pentru Jung, Freud a fost o figură paternă, deși doar pentru o perioadă Nouăsprezece ani i-au despărțit pe cei doi – și, din ce în ce mai mult, o ciocnire de idei Majoritatea s-au întâlnit prin scrisoare Corespondența lor voluminoasă de-a lungul a șapte ani a fost o discuție intimă despre idei științifice, pacienți, colegi, luptele mișcării de psihiatrie, viața lor personală și propria relație Era o corespondență pe care Jung nu dorea să fie publicată decât la treizeci de ani de la moartea sa La optzeci și trei de ani, el a numit-o „un inexprimabil din păcate Pabt Onf- WouwnFn Tung și Freud reamintire a nebuniei incredibile care a umplut zilele tinereții mele ” În ea sunt dezvăluite multe aspecte ale personalității și creșterii sale într-un moment în care s-au păstrat puține alte scrisori Jung, într-un stadiu incipient, i-a spus lui Freud că o experiență traumatizantă de copilărie cu un prieten apropiat de familie, un bărbat de vârstă mijlocie, a influențat notele emoționale ale relației sale cu el Ultimele tale două scrisori conțin referiri la lenea mea în scris De fapt — și îți mărturisesc asta cu o luptă vénération mea pentru tine are ceva de caracterul unei zdrobiri „religioase” Deși nu mă deranjează cu adevărat, în continuare simt că este dezgustător și ridicol din cauza tonului său erotic incontestabil Acest sentiment abominabil vine din faptul că, când eram băiat, am fost victima unei agresiuni sexuale de către un bărbat pe care l-am închinat cândva Acest sentiment, de care încă nu am scăpat, mă îngreunează considerabil Stimate profesor Freud, Vă mulțumesc din suflet pentru scrisoarea dumneavoastră, care a făcut minuni pentru mine Aveți perfectă dreptate să lăudați umorul ca fiind singura reacție decentă la inevitabil Acesta a fost, de asemenea, principiul meu până când materialul reprimat m-a învins, din fericire doar în momente ciudate Stimul intelectual, entuziasmul descoperirii, bucuria reciprocă - nimic nu a fost reținut Temperamentul ridicat al lui Jung s-a putut observa atunci când s-a alăturat lui Freud într-un demers oferit de acesta din urmă unui critic vitriolic al psihanalizei Stimate profesor Freud, Aventura cu „Schottlander” este minunată; desigur că ticălosul slăbănog minte Sper că l-ai prăjit, jupuit și l-ai înțepenit pe tip cu o ferocitate atât de genială, încât a simțit o dată un gust de durată a eficacității psihanalizei Subscriu la judecata ta finală din toată inima Aceasta este natura acestor fiare Din moment ce puteam citi murdăria din el de pe fața lui, aș fi plecat după gâtul lui Sper lui Dumnezeu că i-ai spus toate adevărurile atât de clar, încât până și creierul găinii lui le-ar putea absorbi Dacă aș fi fost în pielea ta, i-aș fi înmuiat complexul de jgheaburi cu o bătaie sunetă elvețiană Carlîunc VINDECĂTOR RANIT AL SOL Jung, într-o fotografie făcută de multe ori când și-a început concordanța de șapte ani cu mișcarea mișcării psiho-analiice Sigmund Freud, La sfârșitul anului , nașterea iminentă a singurului fiu al lui Jung, Franz, a adus o serie fermecătoare de viniete de familie, începând cu o anchetă de solicitare a lui Freud Drag prieten, Nu, zorii nu sunt încă Trebuie să îngrijim cu grijă lampa noastră mică, căci noaptea va fi lungă Între timp, mă îndrăznesc să sper, soarta te-a făcut din nou tată Lasă-mă să aud de la tine; pana atunci presupun ca curajoasa mama este bine; pentru soțul ei trebuie să fie într-adevăr mai prețioasă decât toți copiii ei, la fel cum metoda trebuie apreciată mai mult decât rezultatele obținute prin ea 'лит Oul· Răniți Jung și Freud Stimate profesor Freud, Vă mulțumim din suflet pentru telegrama dvs de felicitări! Vă puteți imagina bucuria noastră Nașterea a decurs normal, mama și copilul se descurcă bine Contribuțiile lui Agathli, în vârstă de patru ani: cu o seară înainte de nașterea lui Franzli, am întrebat-o ce ar spune dacă barza i-ar aduce un frățior? — Atunci o voi omorî, spuse ea rapid ca fulgerul, cu o expresie stânjenită și vicleană, și nu s-a lăsat fixată de această temă Copilul s-a născut în timpul nopții A doua zi devreme am purtat-o la patul soției mele; era încordată și se uita alarmată la mama cu aspect destul de slab, fără să arate nici o bucurie; nu am găsit nimic de spus despre situație În aceeași dimineață, când Marna era singură, micuța a alergat deodată la ea, și-a aruncat brațele în jurul gâtului și a întrebat-o îngrijorată: „Dar, mami, nu trebuie să mori, nu-i așa ?" În cele din urmă, la sfatul meu, soția mea l-a luminat pe A (Copiii cresc în mamă ca florile pe plante ) A doua zi eram în pat cu gripă A a intrat cu o privire timidă, destul de surprinsă pe față, nu s-a apropiat de pat, ci a întrebat: „Ai și tu o plantă în burtă?” A fugit vesel și fără griji când această posibilitate a fost exclusă Ce descântec este un astfel de copil! Abia recent A i-a lăudat bunicii frumusețea fratelui ei: „Și uite ce fund de băiețel drăguț are ” My Agathli continuă veselă cu descoperirile ei Au rezultat noi și încântătoare încercări de explicație Actul nașterii este acum pe deplin înțeles, așa cum a anunțat micuțul într-un joc amuzant Și-a înfipt doli-ul între picioare sub fustă, astfel încât să iasă doar capul, și a strigat: „Uite, vine un copil!” Apoi, trăgând-o încet: „Și acum totul este afară” Numai rolul tatălui este încă obscur și subiect pentru vise Pur și simplu ascultăm și ne amestecăm cât mai puțin posibil Un mare strigăt în această dimineață: Marna trebuie să vină — vreau să intru în camera ta — Ce face tata? — Dar mama n-o va avea în cameră Mai târziu, când ne-am trezit, Agathli intră, sare în patul meu, se întinde pe burtă, bate și lovește cu picioarele ca un cal Asta este tata Carl Jung VINDECATUL RÂNIT AL SUFLETULUI ricini si Little Eve f'ainttnp de Paul K lee ! Iacf-urile vieții, ca și roșu de către Agallili, în vârstă de trei ani, au fost transmise i ;ii de către tatăl ei lui Freud face? Asta face tata, nu?” Colegii mei mă încurajează să scriu chestia pentru Jahrbruch Freud era cel mai exigent corespondent dintre cei doi, trimițând o telegramă îngrijorată dacă o scrisoare așteptată era întârziată În , Jung, „într-o teribilitate străină”, a scuzat un răspuns întârziat, declarând mai multe probleme, în special una care implică o fostă pacientă, Sabina Spielrein Ultimul și cel mai rău pahar este că un complex se joacă cu mine pe Bătrânul Harry: o pacientă, pe care cu ani în urmă am scos-o dintr-o nevroză foarte lipicioasă cu un efort neîncetat, mi-a încălcat încrederea și prietenia în cel mai mortificator mod imaginabil Ea a declanșat un scandal josnic doar pentru că mi-am refuzat plăcerea de a-i oferi un copil M-am comportat întotdeauna ca gentleman față de ea, dar în fața barei conștiinței mele destul de prea sensibile, totuși nu mă simt curat și asta mă doare cel mai mult pentru că intențiile mele au fost întotdeauna onorabile Dar știi cum este - diavolul poate folosi chiar și cele mai bune lucruri pentru fabricarea murdăriei Între timp, am învățat o cantitate nespusă de înțelepciune conjugală, pentru că până acum aveam o idee total inadecvată despre componentele mele poligame, în ciuda oricărei analize de sine Acum știu unde și cum poate fi pus diavolul pe călcâie Aceste intuiții dureroase, dar extrem de salutare, m-au agitat în mod infernal în interior, dar tocmai din acest motiv, sper, mi-au asigurat calități morale care îmi vor fi cel mai mare avantaj în viața ulterioară Relația cu soția mea a câștigat enorm în siguranță și profunzime І'дят Οχι: Wch N : ) Jung și Freud Femeia în cauză fusese discutată între ei în anii anteriori fără a fi numită, denumită doar o „pacientă isterică” care „recunoaște că, de fapt, cea mai mare dorință a ei este să aibă un copil cu mine care să-i îndeplinească dorințele de neîmplinit” A fost un transfer clasic, o proiecție a pacientului asupra medicului și, de asemenea, în acest caz, un transfer la pândă de către medic asupra pacientului, un punct dificil în interacțiunea psihiatriei în care medicul scoate la suprafață și aspecte puțin aerisite ale psihicului său Niciunul nu fusese pe deplin rezolvat până la sfârșitul tratamentului sau în legătură ulterioară între ei în următorii ani, până când am văzut că o roată neintenționată începuse să se învârtească, după care în cele din urmă m-am rupt de ea Ea îmi plănuia, desigur, în mod sistematic seducția, pe care o consideram inoportună Acum ea caută răzbunare Un zvon și o scrisoare de la Spielrein ajunseseră deja la Freud, care îi sfătuia dintr-o experiență mai lungă de viață: Drag prieten, Astfel de experiențe, deși dureroase, sunt necesare și greu de evitat Fără ele nu putem ști cu adevărat viața și cu ce avem de-a face Eu însumi nu am fost niciodată luat atât de rău, dar m-am apropiat de el de mai multe ori și am avut o scăpare îngustă Cred că numai nevoile sumbre care cântăresc asupra muncii mele și faptul că eram cu zece ani mai mare decât tine când am venit la psihanaliza, m-au scăpat de experiențe similare Dar nu se face niciun rău de durată Ele ne ajută să dezvoltăm pielea groasă de care avem nevoie și să dominăm „contratransferul”, care este până la urmă o problemă permanentă pentru noi Modul în care aceste femei reușesc să ne farmece cu fiecare perfecțiune psihică imaginabilă până când își ating scopul este unul dintre cele mai mari spectacole ale naturii Odată ce acest lucru a fost făcut sau contrariul a devenit o certitudine, constelația se schimbă uimitor Al dumneavoastră, Freud Alte scrisori de la Spielrein l-au implicat pe Freud, aducând mai multe sfaturi paterne: „nu merge prea departe în direcția contriției și a reacției” Câteva zile mai târziu, situația a atins apogeul, atrăgând o eliberare completă de la Jung Carl Jung VINDECATUL RÂNIT AL SUFLETULUI Am vești bune de raportat despre aventura mea cu Spielrein Am avut o vedere prea neagră asupra lucrurilor Alaltăieri a venit la mine acasă și a avut o discuție foarte decentă cu mine s-a eliberat de transfer în cel mai bun și mai frumos mod și nu a suferit nimic recidivă Deși nu cedează în fața unei remușcări neajutorate, deplâng totuși păcatele pe care le-am săvârșit, pentru că sunt în mare parte vinovat pentru speranțele înalte ale fostei mele paciente Am discutat cu ea problema copilului , imaginându-mă că vorbesc teoretic, dar în mod firesc Eros pândea în fundal Astfel, toate celelalte dorințe și speranțe le-am imputat în întregime pacientului meu, fără să văd același lucru în mine Când situația devenise atât de tensionată încât perseverența continuă a relației nu putea fi completată decât prin acte sexuale, m-am apărat într-o manieră care nu poate fi justificată moral Prins în amăgirea mea că am fost victima vicleniei sexuale ale pacientului meu, i-am scris mamei ei că nu sunt mulțumitorul dorințelor sexuale ale fiicei ei, ci doar doctorul ei și că ar trebui să mă elibereze de ea Având în vedere faptul că pacientul îmi fusese cu puțin timp înainte prieten și se bucura de toată încrederea mea, acțiunea mea a fost o ticăloșie pe care ți-o mărturisesc fără tragere de inimă ca fiind tatăl meu Dar rolul de fiu era deja în schimbare a fost anul de vârf al relației Freud/Jung – și punctul de cotitură În primăvară, cei doi bărbați au avut a treia întâlnire domestică, când Jung și Emma au rămas cu Freud timp de cinci zile Relatarea autobiografică a vizitei lui Jung înregistrează apariția unor diferențe în atitudinea lor față de fenomenele psihice în ultima seară M-a interesat să aud părerile lui Freud despre precogniție și despre parapsihologie în general Când l-am vizitat la Viena în , l-am întrebat ce părere are despre aceste chestiuni Din cauza prejudecăților sale materialiste, el a respins întregul complex de întrebări ca fiind absurd și a făcut acest lucru în termenii unui pozitivism atât de superficial, încât am avut dificultăți în a verifica replica ascuțită de pe vârful limbii mele Au trecut câțiva ani până când a recunoscut seriozitatea parapsihologiei și a recunoscut caracterul faptic al fenomenelor „oculte” În timp ce Freud mergea pe această cale, am avut o senzație curioasă Era ca și cum diafragma mea ar fi fost făcută din fier și ar deveni roșie – o boltă strălucitoare Și în acel moment se auzi un raport atât de puternic în bibliotecă, Unu: Rănit Jung și Freud Freud, (cu un an înainte de moartea sa) Freud se vedea pe sine ca o figură tată pentru Jung Potrivit mitului lui Oedip, fiul trebuie să-și ucidă tatăl Pentru Freud, aceasta descria gelozia sexuală; pentru Jung, mitul a fost o metaforă a noului care creștea din vechi care stătea chiar lângă noi, că am pornit amândoi alarmați, de teamă că lucrul se va răsturna peste noi I-am spus lui Freud: „Acolo, acesta este un exemplu de așa-numit fenomen de exteriorizare catalitică” „Oh, vino”, a exclamat el „Asta este pur și simplu bosh” „Nu este”, am răspuns — Vă înșelați, domnule profesor Și pentru a-mi dovedi punctul de vedere, acum prevăd că într-o clipă va fi un alt raport puternic! Desigur, de îndată ce am spus cuvintele, aceeași detonație a izbucnit în bibliotecă Până astăzi nu știu ce mi-a dat această certitudine Dar știam dincolo de orice îndoială că raportul avea să apară din nou Freud mă privea îngrozit acest incident i-a trezit neîncrederea în mine și am avut sentimentul că făcusem ceva împotriva lui De la Küsnacht, dezbaterea a continuat, afirmația lui Jung că partea finală a vizitei „m-a eliberat interior de opres- Carl Jung VINDECATUL RÂNIT AL SUFLETULUI simț al autorității tale paterne” returnând această scrisoare de la Freud: Drag prieten, Este ciudat că în aceeași seară când te-am adoptat în mod oficial ca fiu cel mare și te-am uns ca succesor și prinț moștenitor, ar fi trebuit să mă fi renunțat la demnitatea mea paternă, pe care se pare că renunțarea ți-a dat-o drept multă plăcere ca mie, dimpotrivă, am derivat din învestirea persoanei tale Acum mi-e teamă să nu revin în rolul tatălui cu tine dacă îți spun ce simt despre afacerea poltergeist Dar trebuie, pentru că atitudinea mea nu este ceea ce ai putea crede altfel Nu neg că poveștile tale și experimentul tău mi-au făcut o impresie profundă La început am fost înclinat să accept ca dovadă, dacă sunetul care era atât de frecvent cât ai fost aici nu s-a mai auzit după plecarea ta — dar de atunci am auzit-o în mod repetat, nu, totuși, în legătură cu gândurile mele și niciodată când mă gândesc la tine sau la această problemă anume a ta Credulitatea mea, sau cel puțin disponibilitatea mea de a crede, a dispărut cu magia prezenței tale personale; încă o dată, din anumite motive interioare pe care nu pot pune degetul, mi se pare destul de puțin probabil ca astfel de fenomene să existe În consecință, îmi pun din nou ochelarii paterni cu rame de corn și îl avertizez pe fiul meu drag să păstreze un cap rece, căci este mai bine să nu înțelegi ceva decât să faci sacrificii atât de mari pentru înțelegere În consecință, voi primi știri suplimentare despre investigațiile voastre asupra complexului fantasma cu interesul pe care îl acordăm unei iluzii fermecătoare la care nu participăm Al tău, Freud Dar fenomenele psihice nu au fost singurul dezacord dintre ei în acea seară trecută Încă pot să-mi amintesc viu cum mi-a spus Freud: „Dragul meu Jung, promite-mi să nu renunț niciodată la teoria sexuală Acesta este lucrul cel mai esențial dintre toate Vezi tu, trebuie să facem din ea o dogmă, un bastion de neclintit” Cu o oarecare uimire l-am întrebat: „Un bastion – împotriva a ce?” La care el a răspuns: „Împotriva credinței negre a noroiului” – și aici a ezitat o clipă, apoi a adăugat – „de ocultism” Cuvintele „balwar” și „dogma” m-au alarmat acea Prima parte: Răniți Jung și Freud nu mai are nimic de-a face cu judecata științifică; numai cu un motor personal Acesta a fost lucrul care a lovit în inima prieteniei noastre Știam că nu voi putea niciodată să accept o asemenea atitudine Ceea ce părea să înțeleagă Freud prin „ocultism” era practic tot ceea ce filosofia și religia, inclusiv știința contemporană în ascensiune a parapsihologiei, au aflat despre psihic Șase luni mai târziu a venit călătoria americană cu onorurile ei pentru ambii bărbați și primul dintre cele două episoade de leșin ale lui Freud în prezența lui Jung, provocată de anxietatea cu privire la presupusele „dorințe de moarte” adresate tatălui Călătoria a dat o altă lovitură relației Am fost împreună în fiecare zi și ne-am analizat visele unul altuia La acea vreme aveam o serie de altele importante, dar Freud nu putea face nimic din ele Nu am considerat asta ca pe o reflecție asupra lui, pentru că uneori celui mai bun analist i se întâmplă să nu fie în stare să dezlege enigma unui vis A fost un eșec uman și nu mi-aș fi dorit niciodată să întrerup analizele viselor noastre din acest motiv Dimpotrivă, au însemnat foarte mult pentru mine și am găsit relația noastră extrem de valoroasă L-am considerat pe Freud ca pe o personalitate mai în vârstă, mai matură și cu experiență și m-am simțit ca un fiu în acest sens Dar apoi s-a întâmplat ceva care s-a dovedit a fi o lovitură gravă pentru întreaga relație Freud a avut un vis - nu mi-ar fi părut corect să prezint problema pe care o implica Am interpretat-o cât de bine am putut, dar am adăugat că s-ar putea spune mult mai multe despre asta dacă mi-ar oferi câteva detalii suplimentare din viața sa privată Răspunsul lui Freud la aceste cuvinte a fost o privire curioasă – o privire de cea mai mare suspiciune Apoi a spus: „Dar eu nu-mi pot risca autoritatea!” În acel moment a pierdut-o cu totul Acea propoziție mi-a ars în memorie; iar în ea sfârșitul relației noastre era deja prefigurat Freud punea autoritatea personală deasupra adevărului Două fluxuri funcționau acum în Jung În interior, o serie de vise simbolice uimitoare îl duceau mai adânc în psihic, dincolo de personal, până la ceea ce el a numit mai târziu nivelul colectiv al inconștientului Rezultatul a fost o cufundare în noi studii — mitologie, arheologie, gnosticii creștini, culturi primitive, astrologie — și începuturile a ceea ce avea să fie o carte fatidică, care punea gândire diferită de cea a lui Freud Carl Jung VINDECATUL RÂNIT AL Sufletului Pictură a Emmei Jung, tipărită într-un ziar local elvețian Doamna Jung a căutat să difuzeze antipatiile tot mai mari dintre soțul ei și mentorul său, scriindu-i lui Freud În același timp, omul profesionist de succes a dobândit acum mai multe onoruri, cu aprobarea lui Freud, când a fost fondată Asociația Internațională de Psihanalitică, cu Jung ca președinte și editor al revistei sale științifice Un doctorat onorific a urmat o serie de prelegeri la New York și a fost publicată Partea I din Transformări și simboluri ale libidoului Emma Jung a fost cea care a semnalat subtonurile relației Freud/Jung după o vizită de patru zile a lui Freud la casa familiei Jung Necunoscută soțului ei, i-a scris lui Freud Stimate profesor Freud, Nu prea știu cum îmi fac curajul să-ți scriu această scrisoare De la vizita ta am fost chinuit de ideea că relația ta cu soțul meu nu este deloc așa cum ar trebui să fie și, din moment ce cu siguranță nu ar trebui să fie așa, vreau să încerc să fac tot ce este în puterea mea Nu știu dacă mă înșel când mă gândesc nu ești cumva de acord cu Transformările libidoului Nu ați vorbit deloc despre asta și totuși cred că v-ar face atât de bine amândurora dacă ați ajunge la o discuție amănunțită despre asta Sau este altceva? Dacă da, vă rog să-mi spuneți ce, dragă domnule profesor; căci nu pot suporta să te văd atât de resemnat și chiar cred că demisia ta se referă nu numai la copiii tăi adevărați ci și la fiii tăi spirituali; altfel ai avea atât de puţină nevoie să fii demisionat Stimate profesor Freud, Vă puteți imagina cât de bucuros și onorat sunt de încrederea pe care o aveți în Cari, dar aproape mi se pare că uneori ați dărui prea mult — nu vedeți în el adeptul și împlinitorul mai mult decât aveți nevoie? Oare nu dă deseori mult pentru că vrei să păstrezi mult? De ce te gândești să renunți deja în loc să te bucuri de faima și succesul tău bine câștigat ? Nu, ar trebui să te bucuri și să bei din plin fericirea victoriei după ce te-ai luptat atât de mult timp Și nu te gândi la Cari cu un sentiment de tată: „Va crește, dar eu trebuie Prima parte: Răniți Jung și Freud se diminuează”, ci mai degrabă așa cum o ființă umană se gândește la alta, Eu, cine ca tine, are propria lui lege de îndeplinit Nu fi supărat pe mine Cu dragoste caldă și venerație, Emma Jung Ultima scrisoare din acea serie aruncă lumină asupra dinamicii relației maritale Jung, care a avut propriile ei dificultăți Dragul meu profesor Freud, Multumesc din suflet pentru scrisoarea ta Vă rog să nu vă faceți griji, nu sunt întotdeauna la fel de deznădăjduit ca în ultima mea scrisoare De obicei sunt destul de una cu soarta mea și văd foarte bine cât de norocos sunt, dar din când în când sunt chinuit de conflictul despre cum pot să mă țin împotriva lui Cari Mi se pare că nu am prieteni, toți cei care se asociază cu noi chiar vor să o vadă pe Cari, cu excepția câtorva persoane plictisitoare și pentru mine destul de neinteresante Desigur, toate femeile sunt îndrăgostite de el, iar de bărbați sunt imediat izolat ca soția tatălui sau a prietenului Cu toate acestea, am o mare nevoie de oameni, iar Cari spune că ar trebui să nu mă mai concentrez asupra lui și asupra copiilor, dar ce naiba să fac? Cu tendința mea puternică spre autoerotism este foarte dificil pentru că nu pot concura niciodată cu Cari Pentru a sublinia acest lucru, de obicei trebuie să vorbesc foarte prost când sunt în companie Veți înțelege acum de ce m-am simțit atât de rău la gândul că ți-am pierdut favoarea și, de asemenea, mă temeam că Cari ar putea observa ceva În orice caz, acum știe despre schimbul de scrisori, deoarece a fost uimit să vadă una dintre scrisorile tale adresată mie; dar am dezvăluit doar puțin din conținutul lor Pentru Jung se pretindea o decizie care să-i schimbe viața Ce avea de făcut cu cercetarea sa în partea a doua a cărții sale Transformări? Înțelegerea lui a dezvăluit fațete ale conceptului de libido și tabuuri ale incestului care divergeau complet de la Freud Corespondența lor înregistrează o criză în creștere Stimate profesor Freud, În ceea ce privește problema incestului, sunt îndurerat să văd ce efecte puternice ați mobilizat pentru contraofensiva dvs Carl Jung Vindecătorul rănit al Soui împotriva sugestiilor mele Din moment ce cred că am motive obiective de partea mea, sunt forțat să susțin interpretarea mea a conceptului de incest și nu văd nicio cale de ieșire din dilemă Nu din motive frivole sau din prejudecăți regresive am fost condus la această formulare, deoarece, sper, vă va deveni clar când veți citi examinarea mea minuțioasă și complicată a întregii probleme din a doua parte a pornit cu ideea de a corobora vechea concepție despre incest, dar a fost obligat să vadă că lucrurile stau diferit de ceea ce mă așteptam Sper că mai târziu vom putea ajunge la o înțelegere asupra unor puncte controversate Se pare că va trebui să merg pe drumul meu pentru ceva vreme Dar știi cât de încăpățânați suntem noi elvețienii Cu stima, Jung Drag prieten, Despre problema libidoului, vom vedea Natura schimbării pe care ați făcut-o nu este destul de clară pentru mine și nu știu nimic despre motivația acesteia Odată ce voi fi mai bine informat, cu siguranță voi putea trece la obiectivitate, tocmai pentru că sunt bine conștient de părtinirea mea Chiar dacă nu putem ajunge imediat la termeni, nu există niciun motiv să presupunem că această diferență științifică va afecta relațiile noastre personale Îmi amintesc că au existat diferențe mai profunde între noi la începutul relației noastre Al tău, Freud Stimate profesor Freud, Cu mine nu este o chestiune de capriciu ci de a lupta pentru ceea ce consider ca este adevarat În această chestiune, nicio considerație personală pentru tine nu mă poate înfrâna Evident, aș prefera să fiu în relații personale cu tine, căruia îi datorez atât de mult, dar vreau judecata ta obiectivă și fără sentimente de resentimente Cred că merit atât de mult, chiar dacă numai din motive de experiență: am făcut mai mult pentru promovarea mișcării psihanalitice decât Rank, Stekel, Adler etc laolaltă Pot doar să vă asigur că nu există nicio rezistență de partea mea, cu excepția cazului în care refuzai meu de a fi tratat ca un prost ciuruit de complexe Cu sinceritate, Jung Prima parte: Răniți Jung și Freud Stimate Dr Jung, Mă înțeleg treptat cu această lucrare [libido] și acum cred că în ea ne-ai adus o mare revelație, deși nu cea pe care ai vrut-o Se pare că ați rezolvat ghicitoarea tuturor misticismului, arătând că se bazează pe utilizarea simbolică a complexelor care și-au depășit funcția Cu privire la tine și soția ta, Freud al tău netransformat Stimate profesor Freud, Ca dovadă că – dacă mi se permite o expresie atât de lipsită de respect – îmi subestimezi opera cu o marjă foarte largă, aș cita remarca ta că „fără să-mi intenționez, am rezolvat ghicitoria tuturor misticismului, arătând-o să se bazeze pe utilizarea simbolică a complexelor care și-au depășit funcția ” Dragul meu profesor, iartă-mă din nou, dar această propoziție îmi arată că vă privați de posibilitatea de a înțelege munca mea prin subestimarea dvs a ei Vorbești despre această perspectivă ca și cum ar fi un fel de pinna-ele, în timp ce de fapt se află chiar la poalele muntelui Această înțelegere a fost evidentă pentru noi de ani de zile Din nou, vă rog să-mi scuzați sinceritatea Numai ocazional sunt afectat de dorința pur umană de a fi înțeles intelectual și de a nu fi măsurat după criteriul nevrozei Cu stima, Jung Stimate Dr Jung, Obiceiul de a lua personal declarații obiective nu este doar o trăsătură umană (regresivă), ci și un eșec foarte specific vienez Mă voi bucura foarte mult dacă nu ți se vor face astfel de prejudicii Dar ești suficient de „obiectiv” pentru a lua în considerare derapajul următor fără supărare? — Nici măcar prietenii lui Adler nu mă consideră unul dintre ai tăi Al tău, totuși, Freud Stimate profesor Freud, Pot să-ți spun câteva cuvinte cu seriozitate? tehnica ta de a-ți trata elevii ca pe niște pacienți este o gafă Du-te Carl Jung Vindecătorul rănit al sufletului Isis și Osiris Vignetă din papirusul lui AniÆhe Cartea egipteană a morților, Egipt, c î Hr Isis și Osiris, cuplul iubitor arhetipal, erau frați și soră, precum și soț și soție Osiris (Voința) a fost dezmembrat de fratele său Seth (Întuneric) Isis (Înțelepciunea) a adunat părțile împrăștiate ale corpului său și l-a readus la viață Conducătorii egipteni au fost încurajați să se căsătorească cu frați în emularea zeilor Freud și Jung au contestat chestiunile legate de incest și misticism; aceasta a fost sursa rupturii lor finale adulmecând toate acțiunile simptomatice din vecinătatea voastră, reducând astfel pe toți la nivelul de fii și fiice care își recunosc înroșit existența greșelilor Între timp rămâi în frunte ca tată, stând frumos Vedeți, dragul meu profesor, atâta timp cât distribuiți aceste lucruri, nu-mi pasă de acțiunile mele simptomatice; se micșorează la nimic în comparație cu fasciculul formidabil din ochiul fratelui meu Freud Nu sunt deloc nevrotic – atingeți lemnul! M-am supus analizei și sunt mult 'art One: Răniți Jung și Freud cu atât mai bine pentru asta Știi, desigur, cât de departe ajunge un pacient cu autoanaliză: nu din nevroza lui - la fel ca tine Dacă vreodată ar trebui să scapi complet de complexele tale și să încetezi să mai joci fiii tăi ca tată și, în loc să țintești continuu spre punctele lor slabe, să te uiți bine la ale tale pentru o schimbare, atunci îmi voi redresa căile și dintr-o singură lovitură smulg din rădăcină viciul de a fi în două minți despre tine Fără îndoială că vei fi revoltat de acest semn ciudat de prietenie, dar s-ar putea să-ți facă bine la fel Cu salutări, Cu sinceritate, Jung Stimate domnule președinte, Stimate doctor, Afirmația ta că îmi tratez adepții ca pe niște pacienți este evident neadevărată La Viena mi se reproșează exact contrariul În caz contrar, la scrisoarea dumneavoastră nu se poate răspunde Creează o situație cu care ar fi greu de tratat într-o discuție personală și total imposibilă în corespondență Este o convenție între noi, analiștii, că niciunul dintre noi nu trebuie să se simtă rușinat de propria sa nevroză Dar cel care, în timp ce se comportă anormal, continuă să strige că este normal, dă teren la suspiciunea că îi lipsește o perspectivă asupra bolii sale În consecință, propun să renunțăm în întregime la relațiile noastre personale Fotografie de Peter Angelo Simon, Până în , Jung și Freud încetaseră să mai vorbească Carl Jung Vindecătorul rănit al sufletului Coborâre După pauza cu Freud, toți prietenii și cunoscuții mei au plecat Cartea mea a fost declarată gunoi; Eram un mistic și asta a rezolvat problema Riklin și Maeder au rămas singuri lângă mine Dar îmi prevăzusem izolarea și nu făceam nicio iluzie cu privire la reacțiile așa-zișilor mei prieteni Mi-am dat seama că capitolul „Sacrificiul” însemna propriul meu sacrificiu În mai multe moduri, Jung a spus că a trăit cea mai mare parte a vieții sale adulte până la aproape patruzeci de ani cu personalitatea nr - ambiție, carieră, succes, familie, reputație internațională Acum a rămas doar cabinetul de familie și cel privat Și-a demisionat din funcțiile sale publice, inclusiv cele de la Societatea Psihanalitică Vechea lui viață intelectuală s-a oprit, deoarece s-a trezit incapabil să citească o carte științifică În următorii șase ani, personalitatea sa interioară s-a afirmat cu seriozitate, atragându-l din ce în ce mai adânc în inconștientul propriului său psihic După despărțirea de Freud, a început pentru mine o perioadă de incertitudine interioară N-ar fi exagerat să-i calificăm o stare de dezorientare M-am simțit complet suspendat în aer, pentru că încă nu-mi găsisem propriul loc Am trăit ca sub presiune interioară constantă Uneori, acest lucru a devenit atât de puternic încât am bănuit că există o tulburare psihică în mine Retrospecția nu a condus la nimic altceva decât la o nouă recunoaștere a propriei mele ignoranțe Mi-am spus: „Din moment ce nu știu nimic, am va face pur și simplu ce-mi trece prin cap ” Primul lucru care a ieșit la suprafață a fost o amintire din copilărie din cel de-al zecelea sau al unsprezecelea an Pe vremea aceea am avut o speli de a juca pasional cu blocuri Mi-am amintit clar cum construisem căsuțe și castele Spre uimirea mea, această amintire era însoțită de multă emoție „Aha”, mi-am spus, „există încă viață în aceste lucruri Băiețelul este încă prin preajmă și are o viață creativă care îmi lipsește Dar cum pot să-mi fac drum spre ea?” Am avut nu avea de ales decât să se întoarcă la ea și să ocupe încă o dată viața acelui copil cu jocurile lui copilărești Acest moment a fost un punct de cotitură în soarta mea, dar am cedat doar după rezistențe nesfârșite și cu un sentiment de resemnare Pentru că a fost o experiență dureros de umilitoare Prima parte: Răniți Coborâre Fotografie de Peter Angelo Simon, „După despărțirea de Freud a început pentru mine o perioadă de incertitudine interioară Nu ar fi exagerat să o numesc o stare de dezorientare M-am simțit complet suspendat în aer, pentru că încă nu îmi găsisem propriul punct de plecare " să realizezi că nu era nimic de făcut decât să joci jocuri copilăreşti Cu toate acestea, am început să acumulez pietre potrivite Și am început să construiesc: cabane, un castel, un sat întreg biserica un altar în fiecare zi de îndată ce am terminat de mâncat, am a început să se joace și a continuat să o facă până la sosirea pacienților A eliberat un flux de fantezii pe care ulterior le-am notat cu atenție Carl Jung Vindecătorul rănit al sufletului Ceea ce Jung a numit confruntarea sa cu inconștientul a fost cunoscut omenirii din istoria spirituală prin eoni Este în textele gnostice ale creștinismului timpuriu, noaptea întunecată a sufletului Sfântului Ioan al Crucii, încercările șamanice ale culturilor primare, episodul Nekyia din Odiseea lui Homer, călătoria nocturnă pe mare înregistrată în multe mitologii Este personală și colectivă, o inițiere a morții și a renașterii, întreprinsă doar de puțini și mereu periculoasă Pentru Jung, experiența lui interioară și viața timpului său au coincis Coborârea a adus, de asemenea, viziuni repetate ale catastrofei europene în râurile de sânge și o vezi – anul O voce interioară i-a spus: "Uită-te bine; este pe deplin real și așa va fi Nu te poți îndoi " Am tras concluzia că ei însumi au de-a face cu mine și am decis că sunt amenințat de o psihoză Ideea războiului nu mi-a trecut deloc în minte Se eliberase un flux neîncetat de fantezii Am simțit că blocuri gigantice de piatră se prăbușeau peste mine O furtună a urmat alta Când am îndurat aceste atacuri ale inconștientului, aveam convingerea neclintită că mă supun unei voințe mai înalte Știam că trebuie să mă las să mă prăbușesc în ele Simțeam nu doar o rezistență violentă la aceasta, ci o teamă distinctă Căci îmi era frică să nu-mi pierd stăpânirea și să devin o pradă a fanteziei - și ca psihiatru mi-am dat seama prea bine ce înseamnă asta Am hotărât asupra pasului decisiv Stăteam din nou la biroul meu, gândindu-mă la temerile mele Apoi m-am lăsat să cadă Deodată, a fost ca și cum pământul a cedat literalmente sub picioarele mele și m-am cufundat în adâncuri întunecate nu puteam să mă feresc de un sentiment de panie Viziuni, vise și voci interioare i-au bătut conștiința împreună cu un sentiment al semnificației lor o peșteră întunecată un pitic cu pielea piele cristal roșu strălucitor apă curgătoare un cadavru plutit de un scarab negru gigantic un soare roșu, nou-născut sânge Un jet gros din ea ■ Răniţi Coborare Shadow Cornered Pictură de CG Jung Jung și-a descris sentimentul de disperare și izolare într-un tablou din Cartea sa roșie nepublicată Am fost uluit de această viziune o dramă a morții și a reînnoirii După șase zile, am avut următorul vis / cu un bărbat necunoscut cu pielea brună într-un peisaj montan singuratic și stâncos cornul lui Siegfried a trebuit să-l omorâm Siegfried pe un car făcut din oasele morților cu viteză furioasă am împușcat în el lovit Carl Jung Vindecătorul rănit din Soi mort o cădere uriașă de ploaie un sentiment insuportabil de gu Ht Am încercat să adorm din nou, dar o voce din mine mi-a spus: "Trebuie să înțelegi visul și trebuie să faci asta imediat! Dacă nu înțelegi visul, trebuie să te împuști!" Dintr-o dată mi-a apărut sensul visului un semn al identității mele secrete cu Siegfried, precum și al durerii pe care o simte un om atunci când este forțat să-și sacrifice idealul și atitudinile sale conștiente căci există lucruri mai înalte decât voința ego-ului și în fața acestora trebuie să se închine Pentru a stăpâni fanteziile, îmi imaginam deseori o coborâre abruptă un crater Am avut senzația că mă aflu în țara morților Am văzut două siluete, un bătrân cu o barbă albă și o fetiță frumoasă Era oarbă Ce cuplu strânge: Salomee și Ilie Dar Ilie m-a asigurat că el și Salome aparțineau împreună din toată eternitatea Ei trăiau cu ei un șarpe negru care arăta o pasiune inconfundabilă pentru mine În mituri, șarpele este un omolog frecvent al eroului Ilie este vechiul profet înțelept factorul inteligenței și cunoașterii; Salomee, elementul erotic o figură anima oarbă pentru că ea nu vede sensul lucrurilor A menține orice fel de echilibru între sinele interior și cel exterior a fost o luptă Aveam nevoie de un punct de sprijin în „lumea asta ” Conținutul inconștient m-ar fi putut scoate din mintea mea Dar familia mea și cunoștințele: am o diplomă de medicină de la o universitate elvețiană, trebuie să-mi ajut pacienții, am o soție și cinci copii, locuiesc la Seestrasse din Küsnacht - acestea au fost actualități care mi-au cerut Familia mea și profesia mea au rămas mereu o realitate veselă și o garanție că am avut și eu o existență normală Prima parte: Răniți Coborâre до Carl Jung Vindecătorul rănit al sufletului Temi „Punctul de sprijin” care nu a fost menționat în Memories, Dreams, Réfactions așa cum a fost publicat a fost Toni Wolff, un fost pacient, poet liric și mai târziu terapeut pe care Tune l-a descris lui Freud în ca fiind o nouă descoperire un intelect remarcabil cu un sentiment excelent pentru religie şi filosofv Cu treisprezece ani mai tânără decât Jung, ea a inițiat o relație personală cu el, l-a introdus în spiritualitatea orientală, l-a ajutat să-și elibereze intuiția de legăturile intelectului și l-a adus înapoi la realitatea cotidiană dacă se pierdea pe sine S-ar putea spune că Toni Wolff a fost reflectarea eului feminin și nedescoperit al lui Jung, puntea și forța călăuzitoare a perioadei sale de Fie nu mă iubea și era indiferentă față de soarta mea, fie mă iubea - așa cum făcea cu siguranță - și atunci nu era nimic altceva decât eroism Astfel de lucruri rămân pentru totdeauna și îi voi fi recunoscător în toată eternitatea Se spune că Emma Jung a spus aproape de sfârșitul vieții Îi voi fi întotdeauna recunoscător lui Toni pentru că a făcut pentru soțul meu ceea ce eu sau oricine nu am fi putut face pentru el la cel mai critic timp Relația lor, personală și profesională, urma să fie paralelă cu căsătoria lui Jung timp de patruzeci de ani A fost trăit deschis, deși adesea cu dificultăți dureroase în stadiile incipiente pentru ambele femei, până când a fost găsit un mod de viață acceptabil În anii următori, Emma confici pH-ul la я fripncl OPUS Fotografia lui Toni Wolff, decembrie Pacientă, studentă, poetă, muză, dragoste, prietenă și colegă, Toni a lucrat cu Jung aproape toată viața vezi, nu mi-a luat niciodată nimic ca să-i dea lui Toni, dar cu cât i-a dat mai mult, cu atât părea în stare să-i dea ПР Prima parte: Răniți Descoperire Dar în lupta lui Jung pentru el însuși, nu era prea multe de oferit familiei sale El însuși avea nevoie de tot sprijinul pe care îl putea găsi Insomnia și tulburările de stomac au însoțit suferința intensă din această perioadă Frica de a-și pierde stăpânirea a rămas pe măsură ce noi figuri fantastice ieșiră din mintea lui inconștientă în vise Numai că acum nu păreau să personifice aspecte din viața lui personală un cer albastru, ca marea, acoperit de bulgări maronii de pământ rupându-se brusc o ființă înaripată care navighează pe cer un bătrân cu coarnele unui taur Ținea o grămadă de patru chei, una strânsă de parcă ar fi fost pe cale să deschidă o broască Avea aripile unui king-fisher cu culorile sale caracteristice Sigiliul neobabilonian al erouului înaripat, c î Hr , figura de viziune a lui Jung, Filemon, era un spirit înaripat bazat pe arhetipul antic al consilierului înțelept Carl Jung Vindecătorul rănit al sufletului Decedatul în picioare în fața unui Ka pe un piedestal din papirusul din Nu, Egipt- Hieroglifica | | semnul ka (dreapta, \y~ dintr-o farfurie de papirus rulat) a fost desemnarea egipteană antică pentru forțele vitale generatoare și susținătoare, în special ale oamenilor, și a fost extins mai târziu pentru a desemna forța spirituală a vieții în general Gestul ka, realizat prin ridicarea mâinilor deschise cu palmele îndreptate spre exterior, a servit pentru a proteja unul, iar hieroglifa pentru ka a avut același efect Filemon era un păgân și a adus cu el un egiptean Atmosferă elenă cu o coloraţie gnostică În timp ce picta această imagine de vis, Jung a fost „fulminat” să găsească, în grădina lui, un martin pescar proaspăt mort, fără semne de răni externe, o experiență rară în Zürich A fost genul de coincidență răutăcioasă pe care a avut-o să califice „sincronicitatea” Philemon și alte figuri ale fanteziilor mele mi-au adus acasă ideea crucială că există lucruri în psihic pe care eu nu le produc, dar care se produc singure și au propria lor viață Filemon a reprezentat o forță care nu eram eu El a fost cel care m-a învățat obiectivitatea psihică, realitatea psihicului Am înțeles că există ceva în mine care poate spune lucruri pe care nu le știu și nu intenționați Din punct de vedere psihologic, Philemon a reprezentat o perspectivă superioară Pentru mine el era ceea ce indienii considerau un guru Și adevărul era că mi-a transmis multe idei luminoase O ultimă fantezie a fost o figură din adâncul pământului pe care Jung o numea Ka În Egiptul antic, acesta era numele dat formei pământești a regelui, „sufletul său întrupat” Am făcut o pictură cu el, arătându-l în forma sa legată de pământ, ca un herm cu baza de piatră și partea superioară de bronz Expresia lui Ka are ceva demonic El spune: „Sunt cel care îngroapă pe zei în aur și pietre prețioase” Prima parte: Răniți Descoperire Filemon avea un picior șchiop, dar era un spirit înaripat, în timp ce Ka reprezenta un fel de demon pământesc Filemon era aspectul spiritual sau „sensul” Ka a fost un spirit al naturii Ka a fost cel care a făcut totul real, dar care a întunecat și spiritul alcyon, Înțelesul, sau l-a înlocuit cu frumusețe În timp am reușit să integrez ambele figuri prin studiul alchimiei De la distanța de siguranță în timp a autobiografiei sale, a putut concluziona Jung Este, desigur, ironic că eu, un psihiatru, ar fi trebuit la aproape fiecare pas al experimentului meu să fi întâlnit același material psihic care este materialul psihozei și se găsește la nebuni Acesta este fondul de imagini inconștiente care derutează fatal pacientul mental Dar este și matricea unei imaginații mitopeice care a dispărut din epoca noastră rațională Deși o astfel de imaginație este prezentă peste tot, este atât tabuizată, cât și de temut În , în timp ce o epocă rațională a strâns jumătate de milion de morți în război, pentru Jung a început o schimbare interioară foarte graduală Acest preludiu la apariție a îndemnat la forma creativă ceea ce ar fi putut fi învățat de Filemon Prelucrarea cărții Seven Sermons to the Deaa a implicat întreaga gospodărie Jung în ceea ce părea a fi o bântuire a entităților fantomatice În jurul orei cinci după-amiaza duminică, soneria de la intrare a început să sune frenetic Era o zi de vară brighi; cele două slujnice se aflau în bucătărie, din care se vedea piața deschisă din afara ușii din față Toată lumea s-a uitat imediat să vadă cine era acolo, dar nu era nimeni în vedere Stăteam lângă soneria și nu numai că am auzit-o, dar am văzut-o mișcându-se Ne-am uitat pur și simplu unul la altul Atmosfera era groasă, credeți-mă! Atunci am știut că trebuie să se întâmple ceva Toată casa era plină de parcă ar fi fost o mulțime prezentă, înghesuită de spirite Erau înghesuiti până la uşă, iar aerul era atât de gros încât cu greu mai era posibil să respire Cât despre mine, m-am tremurat de întrebarea: „Pentru numele lui Dumnezeu, ce naiba este aceasta?” Apoi au strigat în cor: „Ne-am întors din Ierusalim, unde nu am găsit ceea ce căutam” Acesta este începutul celor Șapte Predici Carl Jung Vindecătorul rănit al lui Çottt Apoi a început să curgă din mine și în decurs de trei seri lucrul a fost scris De îndată ce am luat condeiul, întregul ansamblu fantomatic s-a evaporat Bântuirea se terminase Aceste conversații cu morții au format un fel de preludiu la ceea ce trebuia să comunic lumii despre inconștient: un fel de model de ordine și de interpretare a conținutului său general Cartea este un fel de poezie scrisă în stil arhaic Seven Sermons to the Dead a fost publicată inițial anonim în ediție limitată și nu este inclusă, la cererea sa, în cele douăzeci de volume oficiale ale Operelor colectate ale lui Jung Cu toate acestea, ea conturează scheletul ideilor sale cele mai esențiale, inclusiv conflictul de opuse și conceptul de individuație Abraxas Design dintr-o bijuterie gnostică, secolul al II-lea Jung purta un inel cu sigiliu gnostic Abraxas este zeitatea gnostică al cărei nume, în Cabala greacă, echivalează cu - numărul de zile din an Henee el este o zeitate solară Capul său de cocoș conferă această atribuție Abraxas combină binele și răul într-o unitate Șerpii care îi formează picioarele implică un aspect creativ, sexual Există un zeu pe care nu-l cunoașteți, pentru că omenirea l-a uitat Îl numim după numele său Abraxas Este mai mult stili nedefinit decât zeu și diavol Este probabilitate improbabilă, realitate ireală Dacă pleroma ar fi o ființă, Abraxas ar fi manifestarea sa Este, de asemenea, creatură, pentru că este distinctă de pleroma Puterea lui Abraxas este dublă; dar voi nu vedeți, pentru că pentru ochii voștri contrariile în război ale acestei puteri s-au stins Ceea ce spune zeul-soare este viață Ceea ce vorbește ei este moarte Dar Abraxas rostește acel cuvânt sfințit și blestemat care este viață și moarte în același timp Abraxas naște adevăr și minciună, bine și rău, lumină și întuneric, în același cuvânt și în același act De ce este Abraxas groaznic Abundența este cea care caută unirea cu golul Este o naștere sfântă Este dragostea și uciderea iubirii Este sfântul și trădătorul lui Este cea mai strălucitoare lumină a zilei și cea mai întunecată noapte a nebuniei Este cea mai puternică creatură și, în ea, creatura se teme de ea însăși Este opozitia manifesta a creaturii fata de pleroma si neantul ei Este viața creaturii Este operația de distincție Prima parte: Răniți Descoperire Este dragostea omului Este înfățișarea și umbra omului Este o realitate iluzorie Dacă sentimentul de izolare al lui Jung a început odată cu experiența viselor din copilărie, a atins apogeul în anii imaginilor interioare Fusese obligat să treacă printr-un proces inconștient, fără să știe ce înseamnă sau unde duce Presa dintre lumile interioare și cele exterioare părea ireconciliabilă, interacțiunea lor nefiind încă văzută Înțelegerea slabă a început în ultimii doi ani ai războiului, în timp ce era staționat ca medic al corpului medical și comandant al unui lagăr de internare britanic din Elveția În fiecare dimineață schița într-un caiet un desen circular care părea să corespundă situației sale interioare de atunci El le-a numit mandale, cuvântul sanscrit pentru cerc Mandalele arată o diversitate de modele care radiază dintr-un punct central Jung le-a descoperit ca fiind simboluri universale ale energiei formei umane Cu ajutorul acestor desene mi-am putut observa transformările psihice de la o zi la alta Mandalele mele erau criptograme referitoare la starea sinelui În ele am văzut sinele — adică întreaga mea ființă — activ la muncă Cu siguranță, la început le-am putut înțelege doar vag, dar mi s-au părut foarte semnificative și le-am păzit ca niște perle prețioase Am avut sentimentul clar că erau ceva central Abia treptat am descoperit ce este cu adevărat mandala: „Formarea, Transformarea, recrearea eternă a Minții Eterne” și aceasta este sinele, întregul personalitate Sinele, m-am gândit, era ca monada care sunt eu și care este lumea mea Mandala reprezintă această monada și corespunde naturii microcosmice a psihicului Întreaga călătorie interioară a lui Jung este consemnată de el în ceea ce se numește Cartea Roșie, scrisă în caligrafie și ilustrată cu numeroase picturi cu ceea ce a trăit Cartea Roșie este deținută de familia Jung și, la cererea proprie a lui Jung, nu a fost niciodată publicată în întregime Anii în care îmi urmăream imaginile interioare au fost cei mai importanți din viața mea - în ei s-a hotărât totul esențial Atunci am încetat să-mi aparțin singur, am încetat să mai am dreptul să o fac De atunci, viața mea CarlJunc WoniMDPn Hpat PB ПР tptp Çm Systema munditious Pictură de CG Jung, Prima mandala a lui Jung descrie sinele complet și în relație cu universul a aparţinut generalităţii Cunoașterea de care eram preocupat sau pe care le căutam nu putea fi găsită în știința acelor vremuri Eu însumi a trebuit să trec prin experiența originală și, în plus, să încerc să plantez rezultatele experienței mele în pământul realității Atunci m-am dedicat slujirii psihicului L-am iubit și l-am urât, dar era cea mai mare bogăție a mea Predarea mea în mâna lui a fost singurul mod prin care îmi puteam îndura existența și o trăi cât mai deplin posibil Mi-a luat practic patruzeci și cinci de ani pentru a distila în vasul muncii mele științifice lucrurile pe care le-am experimentat și le-am notat la acea vreme Aceea au fost lucrurile primare care m-au obligat să lucrez la ele A fost prima materia pentru munca de o viață Prima parte: Răniți Descoperire Partea a doua Vindecător Am un suflet bătrân La liceu la cincisprezece ani, colegii mei mi-au spus Patriarhul Avraam Asta e foarte important, un suflet vechi Păstrăm mereu urmele unei existențe care nu este pământească, o stare de abundență în care știm totul Carl Jung Vindecătorul rănit al Sou Preludiu SUPPORT Înclinați-vă în fața creativității Pictură de CG Jung, din Cartea Roșie OPUS Jung la optzeci de ani DE MAI JOS Detaliu din Creația lui Adam Fresca de Michelangelo Buonarroti, Capela Sixtină, Vatican, Roma, c - Individuarea înseamnă că un om devine adult, știind „că el nu depinde numai de Dumnezeu, ci că Dumnezeu depinde și de om” Cxarl Jung a fost numit primul psiholog New Age Întreaga sa opera a fost descrisă ca „o declarație psiho-religioasă, o interpretare progresivă a numinoasei prin care omul este umplut, înconjurat și condus în mod conștient sau inconștient ” Jung a luptat împotriva tuturor încercărilor de a-l eticheta drept „mistic” În repetate rânduri, el s-a definit ca „un empiric care sa mișcat în limitele unei științe empirice naturale” În centrul psihologiei sale analitice este procesul de individuare Ar putea fi numită și „venirea la sine” sau „realizarea de sine” Individul este extrem de important, deoarece este purtătorul vieții, iar dezvoltarea și împlinirea lui sunt de o importanță primordială Este vital ca fiecare ființă vie să devină propria sa entelechie și să devină ceea ce a fost de la bun început Individuarea este experiența unei legi naturale, un proces interior de autoreglare prin care omul devine o ființă umană întreagă care recunoaște și trăiește întreaga gamă a lui însuși În acest proces, ego-ul se confruntă în cele din urmă cu ceva mai mare decât el însuși, o forță căreia îi cedează și îi servește Ființa umană se recunoaște astfel ca și material și spiritual, conștient și inconștient Partea a doua: Vindecător Preludiul i Visul Pictură de Frantisek Кирка, c Pentru indivizi, a deveni întregi sau completi este procesul prin care ne „năștem” pe noi înșine atât ca „cu adevărat umani”, cât și „parțial divin” în interiorul Sinelui Carl Jung Vindecătorul rănit al sufletului Individuarea nu înseamnă doar că omul a devenit cu adevărat uman, diferit de animal, ci că el trebuie să devină și parțial divin Aceasta înseamnă practic că el devine adult, responsabil de existența sa, știind că nu depinde numai de Dumnezeu, ci că Dumnezeu depinde și de om Jung s-a străduit să sublinieze că integralitatea despre care vorbea însemna desăvârșire, nu perfecțiune Perfecțiunea a văzut-o ca pe un concept masculin, completarea ca pe unul feminin A fi integrat sau complet este o sarcină atât de formidabilă, încât nu îndrăznești să le stabilești oamenilor alte obiective, cum ar fi perfecțiunea Așa cum, de exemplu, medicul obișnuit nici nu își imaginează și nici nu speră să facă din pacientul său un atlet ideal, tot așa medicul psiholog nu visează să poată produce sfinți Este foarte mulțumit dacă scoate la iveală atât în sine, cât și în ceilalți un individ destul de echilibrat și mai mult sau mai puțin sănătos, indiferent cât de departe de starea de perfecțiune Înainte de a ne strădui după perfecțiune, ar trebui să fim capabili să trăim omul obișnuit fără auto-mutilare Dacă cineva s-ar regăsi după umila lui finalizare, încă rămâne cu o cantitate suficientă de energie, atunci el își poate începe cariera ca sfânt În a fost publicată cartea lui Jung Tipuri psihologice, introducând termenul „introvertit” și „extrovertit” în vorbirea de zi cu zi ca categorii de bază de tipologie cu patru funcții psihologice - gândire, simțire, senzație și intuiție Cam în aceeași perioadă a fost speaker la prelegerile „Școala de înțelepciune” susținute de prietenul său, contele Herman Keyserling, în Germania Participanții au fost un amestec eclectic de reprezentanți din diverse domenii, inclusiv psihiatrie, filozofie și antropologie Asistenta socială Olga Freun von Konig-Fachsenfeld a fost unul dintre ei Într-o atmosferă care era, aș putea spune, aproape înțepătoare de intelect și, de asemenea, puțin modernă, prelegerile au continuat să ofere noi puncte culminante Dar declarațiile lui CG Jung, pe atunci încă necunoscute pentru mine, m-au atins într-un mod cu totul special Au contrastat atât de complet cu intelectualitatea rațională a celorlalți – cel puțin asta a fost impresia mea Dar, concomitent cu fascinația mea admirativă, tânărul meu Partea a doua: Vindecător Preludiul ч Fotografie de Toni Wolff Jung în șapcă „țărănească” la seminarul Swanage, Anglia, simțul realității a devenit alertat „Acesta este „supercreier” poate fi în regulă? Când mai târziu, în cursul ședinței, l-am văzut pe Jung, ca un țăran robust, cu pălăria împinsă înapoi până la gât, ieșind din acel mediu convivial [la modă] societății cu pași lungi, atunci am știut: „Dacă acest om spune așa ceva, atunci trebuie să fie în regulă ” Înrădăcinarea pământească pe care am simțit-o la Jung a fost pentru mine garanția credibilității psihologiei sale Carl Jung VINDECATUL RÂNIT AL SUFLETULUI Amprenta mâinii lui Jung Această imprimare arată atât fizicul extraordinar Culturi primare J/ung făcea deja o serie de expediții în teritorii în care nu se vorbea nicio limbă europeană, nu predominau concepte creștine, iar intelectul rațional nu era un ideal călăuzitor Avea nevoie să vadă cultura europeană din exterior Câteva vizite în Africa i-au produs impresii vitale pe care le-a atras timp de decenii Dr Henry Fierz și-a amintit această poveste de la tatăl său, care era cu Jung în Alexandria Când au părăsit barca, un chiromant a venit la ei și s-a oferit să le citească mâinile Le-a citit pe ale lui Jung "Oh, ești unul dintre puținii oameni grozavi pe care i-am văzut Nu pot spune mai multe " Și a adăugat „Pentru oameni mari iar prietenii lor nu există nicio taxă”, dar a primit ceva desigur putere și fântână adâncă- izvoare ale gândirii imaginative Jung a lăsat câteva relatări vii despre efectele traveis-urilor sale asupra lui De la Tozeur am mers mai departe în oaza Nefta Caletele noastre erau catâri mari, cu picior iute, pe care am făcut progrese rapide Când ne apropiam de oază, un singur călăreț, îmbrăcat în întregime în alb, a venit spre noi Cu un auz mândru, a trecut pe lângă noi fără să ne ofere nici un salut, călare pe un catâr negru al cărui ham era împletit și împânzit cu argint A făcut o figură impresionantă, elegantă Неге era un bărbat care cu siguranță nu avea ceas de buzunar, darămite un ceas de mână; căci era evident şi neconştient de sine persoana care fusese întotdeauna Îi lipsea acea notă slabă de prostie care se lipește de european Europeanul este, desigur, convins că nu mai este ceea ce era în urmă cu veacuri; dar nu ştie ce a devenit de atunci Ceasul îi spune că, încă de la „Evul Mediu” și sinonimul său, progresul, s-au strecurat asupra lui și i-au luat irevocabil ceva Cu bagajele ușoare, își continuă călătoria, cu o viteză din ce în ce mai mare, spre Partea a doua: Vindecător Culturi primare ς Carl Tung Vindecătorul rănit al sufletului obiective nebuloase El compensează pierderea gravitației și sentimentul corespondent de incompletitate prin iluzia triumfurilor sale, cum ar fi navele cu aburi, căile ferate, avioanele și rachetele, care îi fură durata și îl transportă într-o altă realitate a vitezei și a explozivilor acceleratii Cu cât pătrundeam mai adânc în Sahara, cu atât timpul mi-a încetinit mai mult; a ameninţat chiar să se întoarcă înapoi Din aceasta el a putut vedea că europenii dobândiseră „o anumită măsură de voință și intenție direcționată” cu prețul „intensității vieții” Raționalistul a găsit și el „multe lucruri umane străine pentru el” Rezultatul a fost o pierdere a vitalității și o forțare subterană a părților primitive ale psihicului Acest tip de european tăiat el l-ar descrie drept un „sălbatic tehnologic” și „barbar intelectual” În jurul lui, în Africa de Nord, oamenii trăiau „mult mai aproape de viață”, de viața lor și de a fi centrați în emoție Ochwiay Biano (Lacul Muntelui), New Mexico Un șef de populație s-a împrietenit cu Jung în și i-a adus acasă adevărul de a gândi cu inima OPUS Portretul lui Vollard Pictură de Pablo Picasso, Jung a pus în contrast vitalitatea și stăpânirea de sine a africanilor și a nativilor americani pe care le-a întâlnit în traveis-urile sale cu europenii fragmentați, în afara contactului cu centrul lor Într-o excursie la Taos, New Mexico, un șef indian Pueblo, Ochwiay Biano (Lacul Muntelui), a adus punctul acasă foarte direct lui Jung „Vedeți”, a spus Ochwiay Biano, „cât de cruzi arată albii Buzele lor sunt subțiri, nasurile lor ascuțite, fețele lor brăzdate și distorsionate de pliuri Ochii lor au o expresie fixă; ei caută mereu ceva Ce caută? Albii vor mereu ceva; sunt mereu neliniştiţi şi neliniştiţi Nu ştim ce vor Nu îi înţelegem Credem că sunt nebuni " L-am întrebat de ce credea că albii sunt nebuni „Spun că gândesc cu capul”, a răspuns el "De ce bineînțeles Cu ce te gândești?" l-am întrebat surprinsă „Ne gândim aici”, a spus el, arătându-și inima Am căzut într-o lungă meditație Pentru prima dată în viața mea, așa mi s-a părut, cineva îmi desenase o poză cu adevăratul om alb Acest indian a lovit punctul nostru vulnerabil, a dezvăluit un adevăr față de care suntem orbi Partea a doua: Vindecător Culturi primare Ceea ce noi din punctul nostru de vedere cali colonizaron, misiuni la păgâni, răspândire a civilizației etc , are o altă față — chipul unei păsări de pradă care caută cu crudă intenție pentru carieră îndepărtată — o față demnă de o rasă de pirați și oameni de drum După o tăcere prelungită, a continuat: „Americanii vor să ne înlăture religia De ce nu ne pot lăsa în pace? Ceea ce facem, nu o facem doar pentru noi, ci și pentru americani Da, o facem pentru întreaga lume Toată lumea beneficiază de ea" Am putut observa din entuziasmul lui că făcea aluzie la un element extrem de important al religiei sale De aceea l-am întrebat; — Atunci crezi că ceea ce faci în religia ta aduce beneficii întregii lumi? El a răspuns cu mare animație: "Desigur Dacă nu am face-o, ce s-ar întâmpla cu lumea?" Și cu un gest semnificativ a arătat spre soare „La urma urmei”, a spus el, „suntem un popor care trăiește pe acoperișul lumii; suntem fiii Părintelui Soare și, cu religia noastră, îl ajutăm zilnic pe tatăl nostru să treacă peste cer ” Atunci mi-am dat seama pe ce se întemeiază „demnitatea”, calmul liniștit al indienului individual viața lui este semnificativă din punct de vedere cosmologic, pentru că el ajută pe tatăl și păstrătorul oricărei vieți în ascensiunea și coborârea sa zilnică Din pură invidie, suntem obligați să zâmbim naivității indienilor și să ne umplem de inteligența noastră; pentru altele- altfel am descoperi cât de sărac- ished și jos la călcâiele suntem Cunoașterea nu ne îmbogățește; ne îndepărtează din ce în ce mai mult din lumea mitică în care am fost cândva acasă prin dreptul de naștere Dansator vultur Pictură de Pablita Velarde, Santa Clara Pueblo Indianul Pueblo, Africa Ecuatorială l-a capturat pe Jung pe viață Ceea ce el a numit „pacea divină” a unei țări încă primitive a trezit acele elemente în el însuși, „cunoscute imemoriale”, aducând în centrul atenției o realizare majoră asupra Câmpiilor Athi, o rezervație de vânat lângă Nairobi prin legătura pe care o menține cu frații săi înaripați și prin ritualul însoțitor, ajută la menținerea pământului în echilibru Carl Jung Vindecătorul rănit al sufletului Mjp ut U'/wí /s I tlortlt'us tîou n he Іч Fr irt America a fost semnalată inluilivcdy de fung Ik- a fost ιι χιιι·ι> I HΕ Sil Compania târzie ΨίΛίΙε, văduva Jung avea fete și o noră care să stea cu el pe rând, el era îngrijit zilnic de două femei Ruth Bailey, o veche prietenă a familiei, a fost invitată să „vină să mă vezi afară” ca însoțitoare de menaj „Ești un bătrân bătrân”, îi spunea ea când părea să se contrazică și el râdea de râs și răspundea: „Ai dreptate ” Aniela Jaffé, fosta pacientă, prietenă și secretară administrativă a Institutului Jung a fost chemată ca secretară privată Ambelor femei le-a dat același avertisment: OPUS Detaliu al picturii Manuscrise Un leu în repaus, India, perioada Mughal, c Chiar și în repaus există o pregătire alertă în auzul unui leu, care este un simbol principal al puterii regale și din punct de vedere astrologic al puterii solare Jung s-a născut sub semnul zodiacal Leu Era de aşteptat, a explicat Jung, să nu mă las niciodată iritat de mânia lui, nici de „mârâitul” lui ocazional, de hohotetele şi înjurăturile lui ! În primele zile ale mandatului meu de secretar, eram deseori în priză, în timp ce Jung citea scrisorile pe care i le-am pus în fața spre semnare Fiecare greșeală de tastare a fost comentată cu reproș și copios, dar ce răsplată a fost când în zelul lui a mers prea departe și s-a trezit în eroare! Curând am învățat să întorc situația împotriva lui și să folosesc arma care nu a eșuat niciodată: l-am făcut să râdă sau măcar am încercat Când o furtună se dezlănțuia, însă, această armă nu mai funcționa și atunci nu mai era decât să te întrebi, cu toată seriozitatea, cum a precipitat furtuna și să-i înfrunți În ciuda avertismentului său preliminar, a fost orice decât ușor să-i las furia să treacă peste capul meu Dar dacă am reușit și am reușit să mă prezint la serviciu a doua zi neclintit și nerănit, nimeni nu a fost mai recunoscător decât el Deși de cele mai multe ori nu s-a mai făcut nicio mențiune despre furtună, din când în când s-a lăsat un cuvânt sau s-a întâmplat ceva neașteptat, care a exprimat mulțumirea lui Prețiozitatea acestor răspunsuri a făcut ca importanța trecutului să scadă la nimic Rarele ocazii când s-a atins „forța gale zece”, Jung, din sinceră mărinimitate, mi-a cerut iertare Nerăbdarea sa s-a datorat nu numai temperamentului său - din punct de vedere astrologic era Leu - ci și sensibilității sale extreme, care i-a îmbogățit și împovărat viața A fost o îmbogățire pentru că i-a dat conștientizare extraordinar de diferențiată a fost o povară pentru că a pătruns în domeniul personal și s-a manifestat Partea Tt-trrt· nr tmf Чпттт Татр CíTMPAxrv -іЯо ca sensibilitate Jung era sensibil, sentimentele lui erau ușor rănite și aveau nevoie de cruțare pentru a se afișa A început să-mi vorbească despre el însuși și despre sensibilitatea care îl chinuise încă din tinerețe, cum îl împovărase în relațiile lui și îl făcea să se simtă nesigur de sine, cât de rușinat îl făcuse să se simtă, dar cum, din această cauză capacitatea de impresionare, el percepuse frumusețile și experimentase lucruri la care alți oameni abia visau Jaffé a mărturisit că „apropierea de la ora a vechiului magician nu și-a pierdut niciodată entuziasmul” O corespondență „immensă”, scris, care a fost mereu o trudă pentru el, iar vizitatorii își ocupau ziua de lucru Pentru relaxare, Jung a jucat la solitaire în seara, uneori „ajutând puțin soarta schimbând cărțile” în „înșelătorie fără rușine” Poveștile polițiste, în special Simenon și thrillerele englezești „se întind peste tot”, detectivul considerată „o versiune modernă a alchimicului Mercurius, care rezolvă toate ghicitorile” Science-fiction s-a clasat pe locul lor în popularitate Muzica pe care a ascultat-o cu moderație pentru că, așa cum i-a spus pianistei Margaret Tilly, „muzica are de-a face cu un material arhetip atât de profund și cei care cântă nu își dau seama de acest lucru Cu toate acestea, folosită terapeutic de la acest nivel, muzica ar trebui să fie o parte esențială a fiecărei analize ” „Exprimă în sunete ceea ce fanteziile și viziunile exprimă în imagini vizuale muzica reprezintă mișcarea, dezvoltarea și transformarea motivelor inconștientului colectiv ” Jaffé relatează „o înclinație pentru spirituali negri”, împreună cu Bach, Haendel, Mozart și muzica veche Un cvartet de coarde al lui Schubert a trebuit să fie oprit pentru că „l-a mișcat prea mult”, în timp ce cvartetele târzii ale lui Beethoven „l-au agitat aproape dincolo de rezistență” „Bach”, i-a spus el unui prieten, „vorbește lui Dumnezeu Sunt strâns de Bach Dar aș putea ucide un om care îl cântă pe Bach într-un mediu banal ” Vază greacă de mansardă, c î Hr Hermes, Marele Ghicitor cu cizme la fel de iute precum se gândea, a devenit Mercurul Roman, care și-a oferit inteligența alchimiștilor de mai târziu în încercarea lor de a transforma plumbul în aur Carl Jung VINDECATUL RÂNIT AL SUFLETULUI Sunete, punct Pictură de Francesco Clemente, În viața ulterioară, Jung a crezut că muzica ar trebui să fie o parte esențială a terapiei active și a spus că exprimă în sunet inconștientul colectiv Bollingen a continuat să fie locul său de reînnoire, unde își juca în mod obișnuit jocurile copilărești, care serveau drept eliberare atunci când rămânea blocat într-o problemă După cum a observat vecinul Henry K Fierz, S-ar putea întâlni adesea pe Jung, așezat în fața turnului său, gândindu-se la nu știu ce, și jucându-se cu un mic curs de apă, folosind o lopată mică de grădină fixată de o mătură Bătrânul, de asemenea, foarte bătrân, domnul Kuhn, care avea grijă de turn mi-a spus odată: „Dacă îl vedeți pe Profesor, stând și jucându-se așa, dacă nu ar ști că acesta este un om de știință de renume mondial, s-ar crede că acesta este un om foarte ciudat care se comportă într-un mod destul de ciudat ” Partea a treia: a sufletului Late Company iqi Abia acum Bollingen a ajuns la finalizare – material și simbolic După moartea soției mele am simțit o obligație interioară de a deveni ceea ce sunt eu însumi Pentru a spune în limba casei Bollingen, mi-am dat seama dintr-o dată că mica secțiune centrală care se ghemuia atât de jos, atât de ascunsă eram eu! Nu mă mai puteam ascunde în spatele turnurilor „materne” și „spirituale” Așa că, în același an, am adăugat o poveste superioară la această secțiune, care mă reprezintă pe mine sau personalitatea ego-ului meu Mai devreme, nu aș fi putut face asta; Aș fi considerat-o ca pe o auto-accentuare presumptuoasă Acum semnifica o extindere a conștiinței dobândită la bătrânețe Cu asta clădirea a fost finalizată Draga Aniela Am terminat de pictat tavanul din Bollingen și am lucrat mai mult la inscripția mea și - nu în ultimul rând - a recărămiat râurile pentru a preveni infiltrațiile și a gătit niște mese bune și a găsit și a cumpărat un vin excelent Toate acestea m-au odihnit și m-au vindecat de diferite necazuri Dar nu voi vorbi despre asta Slavă Domnului, nu am idee cât de mare este dezordinea sau ordinea corespondenței mele Memoria mea are cele mai uluitoare găuri în ea, așa că adesea mă surprind uitând nu numai Jung pe un zid la Bollingen, c La optzeci de ani, Jung avea nevoie de singurătate ca „sursă de vindecare” și de tăcere pentru a depăși „formentul” vorbirii ceea ce am făcut dar mai ales ceea ce nu am făcut La optzeci și doi, tăcerea și singurătatea erau nevoi primare Zgomotul de care a fugit „oricând și oriunde a fost posibil”, pentru că nu numai că a deranjat concentrarea necesară pentru munca lui, ci și „mă obligă să fac efortul psihic suplimentar de a o închide” Zgomot modem, cum ar fi „aparatele tehnologice”, gramofonul, radioul și „acum nenorocirea televiziunii”, el a descris ca fiind ceva „predominant extrovertit și detestă orice interior Este un rău cu rădăcini adânci” pentru că „se îneacă” avertismentul instinctiv lăuntric” și „totul merge împreună cu dezorientarea spirituală a timpului nostru” Singurătatea este pentru mine un izvor de vindecare care face ca viața mea să merite trăită A vorbi este adesea un chin pentru mine și am nevoie Carl Jung VINDECATUL RÂNIT AL SUFLETULUI Tăcere Pictură de Odilon Redon, c Harpocrate, zeul tăcerii, exprimă un gest sufletesc care demonstrează nevoia de a ne păstra energia pentru a ne auzi vocea interioară multe zile de tăcere pentru a-și reveni din inutilitatea cuvintelor Am ordinele mele de marș și mă uit înapoi doar când nu mai am nimic de făcut Această călătorie este o mare aventură în sine, dar nu despre care se poate vorbi pe larg Ceea ce credeți că sunt câteva zile de comuniune spirituală ar fi de nesuportat pentru mine cu oricine, chiar și cu cei mai apropiați prieteni ai mei Restul este tăcere! Această realizare devine din ce în ce mai clară pe măsură ce nevoia de a comunica se diminuează Partea a treia: a sufletului Late Company iqt Amintiri Vise Reflecții J) dar principalele sale comunicări cu publicul larg urmau încă să vină „Autobiografia” sa la care a ajuns fără tragere de inimă; era „singurul lucru pe care nu-l voi scrie”, spusese el în Strict vorbind, nu este o autobiografie Întotdeauna a vorbit și a scris despre el ca „proiectul Anielei Jaffe”, cu contribuții aduse de el sub formă de copilărie, călătorii și capitole finale Titlul Amintiri, Vise, Reflecții îl descrie foarte clar – evenimentele vieții exterioare sunt rare, cele din viața interioară abundă Include ceea ce Jaffe a numit „testamentul religios al lui Jung” I-am cerut adesea lui Jung date specifice despre întâmplările exterioare, dar l-am întrebat în zadar Doar esența spirituală a experienței sale de viață i-a rămas în memorie și numai aceasta i se părea că merită efortul de a spune Sensibilitatea lui față de posibila re țiune a lucrării și-a explicat-o singur Am păzit acest material toată viața și nu mi-am dorit niciodată să fie expus lumii; căci dacă este atacat, voi fi afectat și mai mult decât în cazul celorlalte cărți ale mele Am suferit destul de neînțelegere și de izolarea în care se crede când se spune lucruri pe care oamenii nu le înțeleg „Autobiografia” este viața mea, privită în lumina cunoștințelor pe care le-am dobândit din eforturile mele științifice Viața mea a fost într-un fel chintesența a ceea ce am scris, nu invers Felul în care sunt și felul în care scriu sunt o unitate Toate ideile mele și toate eforturile mele sunt eu însumi Astfel, „autobiografia” este doar ІѴ punctul de pe i Artista Mary Crile l-a vizitat pe Jung în acea perioadă Ultima dată când l-am văzut pe Jung față în față l-am găsit mult îmbătrânit, dar în spatele acelor ochi pătrunzători ai lui era aceeași sclipire amabil Când mi-a spus: „Trage-ți scaunul, că devin surd, bătrân și prost”, nu m-am putut abține să zâmbesc în timp ce i-am amintit că mi-a făcut exact aceeași remarcă, cu doar unsprezece ani mai devreme El a răspuns cu un chicot: „Ei bine, nu pare să fie mai bine” Când l-am întrebat ce scrie, a spus: „Biografia mea Este purgatoriu Doamna Jaffe o scrie, dar trebuie să verific totul pentru că nimeni nu știe viața altcuiva Am făcut primii douăzeci de ani pentru că unul poate fi mai obiectiv acolo " Făcu o pauză și apoi adăugă gânditor: "Nu știu sensul vieții " În timp ce spunea asta, am simțit că, chiar și pentru Jung, care mai mult decât oricine altcineva în zilele noastre a văzut viața constant și a văzut-o întreagă, rămânea încă un mister nerezolvat Oedip consideră ghicitoarea Bronz de G/yn Warren Philpot, Pe măsură ce Jung a îmbătrânit, ghicitoarea sensului vieții a rămas o enigmă, un mister deschis la care să ne gândim pentru totdeauna Partea a treia: a Som Amintiri, vise, reflecții Ființă umană J^Luthor Erich Neumann a adus acest tribut lui Jung ca ființă umană: CG Jung este singurul om cu adevărat grozav pe care l-am întâlnit în viața mea și, în calitate de profesor și prieten de peste trei decenii, mi-a oferit material vital mereu nou pentru iubire și ultraj, cu calitatea neregulată a umanității, care transcende natura însăși Întâlnirea într-un om, cu toate slăbiciunile lui și în toată măreția lui, a ceea ce este mai mare decât omul și în care, totuși, totul este înrădăcinat uman, a fost pentru mine o experiență decisivă și de orientare În ultimii ani ai vieții sale, cu evenimente mondiale precum suprimarea sovietică a Ungariei, britanicii în Suez și chinezii în Tibet ca drame zilnice, comunicarea lui Jung arată preocuparea repetată pentru pământ, viitorul său și rolul individului Lumea de astăzi atârnă de un fir subțire și acesta este psihicul omului Nu trebuie să ne temem de realitatea bombei cu hidrogen, ci de ceea ce va face omul cu ea O schimbare a atitudinii individului poate aduce o reînnoire a spiritului popoarelor Întregul viitor, întreaga istorie a lumii, izvorăște în cele din urmă ca o însumare gigantică din aceste surse ascunse în individualis În viețile noastre cele mai private și subiective, nu suntem doar martorii pasivi ai epocii noastre și suferinții ei, ci și creatorii ei Ne facem epoca Trăim în ceea ce grecii numeau momentul potrivit pentru o „metamorfoză a zeilor”, a principiilor și simbolurilor fundamentale Această particularitate a timpului nostru, care cu siguranță nu este alegerea noastră conștientă, este expresia omului inconștient din noi care se schimbă La fel ca la începutul erei creștine, tot așa ne confruntăm și astăzi cu problema retrasului moral general care nu a reușit să țină pasul cu progresul nostru științific, tehnic și social Fericire și mulțumire, egalitatea minții și sensul vieții - acestea pot fi experimentate numai de către Carl Jung VINDECATUL RÂNIT AL SUFLETULUI Călugăr tibetan la rugăciune în Muntele Celi Fotografie de Ernst Haas Jung era bine conștient de ironiile vieții moderne Un călugăr tibetan s-a învățat fără îndoială într-un celi de munte pentru a >raza în folosul omenirii Din , chinezii au depășit această practică sub pedeapsa închisorii individ și nu de către un stat, care, pe de o parte, nu este altceva decât o convenție convenită de indivizi independenți și, pe de altă parte, amenință continuu să paralizeze și să suprime individul Circul social și politic Situațiile vremii au, cu siguranță, o semnificație considerabilă, dar importanța lor pentru bunăstarea sau nenorocirea individului a fost nemărginit supraestimată în măsura în care ele sunt considerate singurii factori decisivi În acest sens, scopurile noastre sociale comit eroarea de a trece cu vederea psihologia persoanei căreia îi sunt destinate și — de multe ori — de a-i promova doar iluziile totul depinde acum de om; puterea imensă de distrugere este dată în mâinile lui, iar întrebarea este 'art Trei: a Sufletului [Ființă umană > Carl Jung VINDECATUL RÂNIT AL SUFLETULUI Viziunea anului Pictură de CG Jung, Jung, care a avut viziuni de distrugere înainte de primul și al doilea război mondial, a vorbit în repetate rânduri despre puterea omului de a „distruge propria planetă” Pentru a o compensa, el a susținut o relație mai responsabilă cu Dumnezeu dacă el poate rezista voinței de a-l folosi și își poate tempera voința cu spiritul iubirii și al înțelepciunii Cu greu va reuși să o facă din propriile resurse Are nevoie de ajutorul unui „avocat” în rai Așa cum omul, ca ființă socială, nu poate exista pe termen lung fără o legătură cu comunitatea, tot așa individul nu va găsi niciodată justificarea reală pentru existența sa și propria sa autonomie spirituală și morală nicăieri decât într-un principiu extramondan capabil de relativizare a influenţei copleşitoare a factorilor externi Individul care nu este ancorat în Dumnezeu nu poate oferi nicio rezistență din propriile sale resurse față de usiunile fizice și morale ale lumii Pentru aceasta, el are nevoie de dovezile experienței interioare, transcendente, care singura îl poate proteja de scufundarea altfel inevitabil în masă Am devenit participanți ai vieții divine și trebuie să ne asumăm o nouă responsabilitate Relația omului cu Dumnezeu trebuie să sufere probabil o anumită schimbare importantă: în loc de lauda ispășitoare către un rege imprevizibil sau rugăciunea copilului către un tată iubitor , viața responsabilă și împlinirea iubirii divine din noi va fi forma noastră de închinare și comerț cu Dumnezeu Bunătatea lui înseamnă grație și lumină, iar latura lui întunecată este ispita teribilă a puterii Omul a primit atât de multe cunoștințe încât își poate distruge propria planetă Să sperăm că spiritul bun al lui Dumnezeu îl va călăuzi în deciziile sale, pentru că de decizia omului va depinde dacă creația lui Dumnezeu va continua Nimic nu arată mai drastic decât această posibilitate cât de mult din puterea divină a ajuns la îndemâna omului Partea a treia: a sufletului Ființă umană Jung și Dumnezeu Când John Freeman l-a întrebat pe Jung într-un interviu de la BBC din dacă crede în Dumnezeu, el a răspuns: „Nu trebuie să cred știu”, ajungând astfel din nou într-o controversă Corespondenților le-a scris: Domnul Freeman, în maniera sa caracteristică, mi-a lansat întrebarea la care faci aluzie într-un mod oarecum surprinzător, astfel încât am rămas perplex și a trebuit să spun următorul lucru care mi-a venit în minte De îndată ce răspunsul a părăsit „marginea dinților mei” am știut că am spus ceva controversat!, încurcător sau chiar ambiguu Aşadar, doar aşteptam scrisori ca ale dumneavoastră Când spun că nu am nevoie să cred în Dumnezeu pentru că „știu”, vreau să spun că știu de existența imaginilor lui Dumnezeu în general și în special Știu că este vorba de o experiență universală și, în măsura în care nu fac excepție, știu că am și eu o astfel de experiență, pe care o cali Dumnezeu Este experiența voinței mele față de o altă voință și de multe ori mai puternică, traversându-mi calea adesea cu rezultate aparent dezastruoase, punându-mi în cap idei strânse și manevrându-mi uneori soarta în cele mai nedorite colțuri sau dându-i întorsături favorabile neașteptate, în afară cunoștințele mele și intenția mea Forța de strânge împotriva sau pentru tendințele mele conștiente îmi este bine cunoscută Așa că spun: „Îl cunosc” Dar de ce ar trebui să cali asta ceva „Dumnezeu”? Aș întreba: „De ce nu?” Întotdeauna a fost numit „Dumnezeu” În scrierile sale științifice, Jung a vorbit întotdeauna despre „imaginea lui Dumnezeu”, indicând manifestările sale universale În corespondență și conversație, a făcut declarații mai directe și mai personale Găsesc că toate gândurile mele se învârt în jurul lui Dumnezeu ca planul Ies în jurul soarelui și sunt la fel de irezistibil atrași de El Simt că ar fi cel mai gros păcat dacă aș oferi vreo rezistență acestei forțe Prezența Divină este mai mult decât orice altceva Există mai multe căi de redescoperire a genului divinum în noi Acesta este singurul lucru care contează Am vrut Manjushri, Bodhisattva înțelepciunii transcendentale Agățat templu, aplicație de mătase și piele pe satin, Tibet, c secolul șaptesprezece Manjushri este dedicat proclamării fără teamă a Legii Jung a simțit cu tărie că trebuie să vorbească despre aspectele religioase ale autocunoașterii Carl Junc VINDECATUL RÂNIT AL SUT dovada unui Spirit viu și am primit-o Nu mă întreba cu ce preț Nu vreau să prescriu o cale altor oameni, pentru că știu că drumul meu mi-a fost prescris de o mână cu mult peste întinderea mea Știu că totul sună atât de grozav Îmi pare rău că da, dar nu vorbesc serios Este măreț și încerc doar să fiu un instrument decent și să nu mă simt măreț deloc Elizabeth Howes scrie: Din prima clipă în care l-am întâlnit până când l-am văzut ultima dată - când mi-a spus: „Continuă să vorbești despre aspectele religioase ale lucrării mele Sunt cele mai importante părți” - am fost implicat în cercetarea cu el despre întregul proces religios de individuare Indiferent de ceea ce a încercat să facă rămânând științific în scrisul său, atunci când mi-a vorbit față în față, nu a lăsat nicio îndoială în mintea mea că atunci când a vorbit despre Dumnezeu, vorbea despre mai mult decât despre arhetipul lui Dumnezeu Acest lucru este accentuat dimensionat într-o declarație pe care a făcut-o după ce a vorbit cel mai emoționant despre folosirea și necesitatea rugăciunii „De ce trebuie să vorbesc despre Dumnezeu? Pentru că El este peste tot! Eu sunt doar lingura din bucătăria Lui ” Într-o stânga către Laurens van der Post, Jung declară: Shuffle-shoon și Amberlocks Pictura de Maxfield Parrish, c De-a lungul vieții sale, Jung a găsit înțelepciune naturală și răspunsuri creative atunci când el Nu pot defini pentru tine ce este Dumnezeu Pot doar să spun că munca mea a dovedit empiric că modelul lui Dumnezeu există în fiecare om și că acest model are la dispoziție cea mai mare dintre toate energiile sale pentru transformarea și transfigurarea ființei sale naturale Nu numai sensul vieții sale, ci și reînnoirea și instituțiile sale depind de relația sa conștientă cu acest tipar al inconștientului său colectiv consultat cu copilul în sine Carl Jung VINDECĂTOR RĂNIT AL SOU Dar a existat fuziune cu Dumnezeu? „Unio mystica cu lumea potențială” — cea de-a treia etapă a conjuncției scrisă de, dar neexperimentată de alchimiști? O "sinteză a conștientului și inconștientului?" Libertate de contrarii? În ultimii săi ani, în scrisorile lui Jung există indicii că fruntea lui a reținut cu acel milimetru de podea Pelerinul pe drum Filosofia orientală este o lacună psihică în noi, dar fără a răspunde la problema pusă de creștinism De vreme ce nu sunt nici indian, nici chinez, probabil că va trebui să mă mulțumesc cu presupozițiile mele europene, altfel aș fi în pericol să-mi pierd rădăcinile pentru a doua oară Este ceva ce prefer să nu risc, pentru că știu prețul pe care trebuie să-l plătească pentru a restabili o continuitate care a fost pierdută Gravura în lemn, Scrisorile și relatările târzii ale lui Jung mărturisesc rolul său continuu de pelerin pe drumul dintre Est și Vest Nu pot subscrie declarațiilor tale deși ele te apropie periculos de idealul Yoga: nirvana [libertatea de contrarii] Știu că acele momente de eliberare ies din proces, dar le evit pentru că întotdeauna simt într-un asemenea moment că m-am eliberat de povara de a fi uman și că va cădea înapoi asupra mea cu o greutate dublată Am încercat să găsesc cel mai bun adevăr și cea mai clară lumină la care am putut să ajung și, din moment ce am atins punctul cel mai înalt pe care nu mai pot transcende, îmi păzesc lumina și comoara, convins că nimeni nu va câștiga și eu însumi aș avea să fiu rănit grav, chiar fără speranță, dacă ar trebui să-l pierd Este cel mai de preț nu numai pentru mine, ci mai presus de toate pentru întunericul creatorului, care are nevoie de om pentru a-și lumina creația Diplomatul și scriitorul chilian Miguel Serrano, care a format o relație strânsă cu Jung, a observat: Până în ultimul moment, Jung stili părea că caută Poate a lui Partea a treia: a Sou Iung și Dumnezeu Figura așezată a lui Bodhidharma Porțelan, chineză, dinastia Ming, prima jumătate a secolului al XVII-lea Bodhidharma a fost un înțelept indian care a adus budismul în China Această figurină este un ajutor meditativ Stând în aceeași poziție și privind figura Bodhidharmei, cineva poate vedea propria stare interioară a fost drumul Magicianului care, spre deosebire de Sfânt, nu tânjea după fuziune sau pacea lui Dumnezeu, ci prefera autostrada eternă cu toată nefericirea ei Dar nu pot fi sigur de asta Cu toate acestea, Jung, trăind modelele finale ale vieții sale, a continuat să ofere răspunsuri cosmice băiețelului din el însuși care Cakl Jung VINDECATUL RÂNIT AL SUFLETULUI obișnuia să stea pe o piatră, întrebându-se: „Sunt eu cel care stă pe piatră, sau sunt eu piatra pe care stă el?” Într-un vis, pe care l-am avut în octombrie , am văzut din casa mea două discuri metalice strălucitoare în formă de lentilă, care s-au aruncat într-un îngust peste casă și în jos până la lac Erau două OZN-uri Apoi un alt cadavru a venit zvârnind direct spre mine Era o lentilă perfect circulară, ca obiectivul unui telescop La o distanţă de patru-cinci sute de metri, a stat pe loc o clipă, apoi a zburat Imediat după aceea, un altul a venit cu viteză prin aer: o lentilă cu o prelungire metalică care ducea la o cutie - o lanternă magică La o distanță de șaizeci sau șaptezeci de metri, stătea neclintit în aer, arătând drept spre mine M-am trezit cu un sentiment de uimire Stili pe jumătate în vis, gândul mi-a trecut prin cap: "Noi credem mereu că OZN-urile sunt proiecții ale noastre Acum se dovedește că noi suntem proiecțiile lor Sunt proiectat de lanterna magică ca CG Jung Dar cine manipulează aparatul ?" Am mai visat o dată la problema eului și a ego-ului În acel vis de mai devreme, eram într-o excursie de drumeție Mergeam pe un drum mic printr-un peisaj deluros; soarele strălucea și aveam o vedere largă în toate direcțiile Apoi am ajuns la o mică capelă de lângă drum Ușa era întredeschisă și am intrat Spre surprinderea mea, nu era nici o imagine a Fecioarei pe aitar și nici un crucifix, ci doar un minunat aranjament floral Dar apoi am văzut că pe podea, în fața altarului, în fața mea, stătea un yoghin - în postura de lotus, în meditație profundă Când l-am privit mai atent, mi-am dat seama că avea fața mea Am început cu o profundă frică și m-am trezit cu gândul: "Aha, deci el este cel care mă meditează El are un vis și eu sunt " Știam că atunci când se va trezi, nu voi mai fi Scopul ambelor vise este de a efectua o inversare a relației dintre conștiința ego-ului și inconștient și de a reprezenta inconștientul ca generator al empiricii! personalitate Această inversare sugerează că, în opinia „cealaltă parte”, existența noastră inconștientă este cea reală, iar lumea noastră conștientă un fel de iluzie, o realitate aparentă construită pentru un scop anume, ca un vis care pare o realitate atâta timp cât noi sunt în ea Este clar că această stare de lucruri seamănă foarte mult cu conceptul oriental al Maya Partea a treia: a sufletului Jung și Dumnezeu Hristos și Fecioarele Înțelepte Stone portai, Germania La optzeci și trei de ani, Jung a avut un vis în care s-a adresat unei multitudini de oameni obișnuiți care ascultau cu atenție și înțelegere răpită Acest lucru l-a determinat să accepte publicarea ultimei sale cărți, Omul și simbolurile sale Ultima Lucrare fyfan and His Symbols, ultima lucrare a lui Jung, a avut o naștere tipică Interviul de mare succes cu Freeman a determinat o solicitare a unui editor pentru o carte cu „ideile mai importante și de bază” ale lui Jüng, de data aceasta „pentru oamenii de pe piață” Nu, spuse Jung, în vârstă de optzeci și trei de ani Nu încercase niciodată să-și popularizeze opera; oricum era „bătrân și destul de obosit” Apoi a avut un vis, pe care l-a povestit lui John Freeman Jung a visat că, în loc să stea în biroul lui și să vorbească cu marii medici și psihiatri care obișnuiau să-l calmeze din toată lumea, stătea într-un loc public și se adresa unei multitudini de oameni care îl ascultau cu atenţie răpită şi înţelegând ceea ce a spus Instinctul interior a fost ascultat și a doua cerere a editorului a fost acceptată Contribuția lui Jung la carte a fost finalizată cu doar zece zile înainte de moartea sa, „moștenirea sa pentru publicul larg de cititori”, a scris John Freeman, de la „unul dintre marii doctori ai tuturor timpurilor și unul dintre marii gânditori ai acestui secol” Carl Jung Vindecătorul rănit al sufletului Confort mic Ceea ce Jung a simțit că vocea lui a fost prea puțin auzită și chiar mai puțin înțeleasă la vremea lui este clar din scrisorile din ultimii doi ani către puținii care i-au adus ajutor Economistul politic elvețian, profesorul Eugen Bohler, a încercat în multe publicații să aplice ideile lui Jung la o știință economică mai cuprinzătoare și mai târziu a scris o introducere la o antologie broșată a scrierilor lui Jung Jung a trimis salutări Pentru tine, dragă prietene pentru acest deceniu - , în poala căruia ne așteaptă cărțile alb-negru ale soartei noastre incerte Ultimul deceniu mi-a dat lovituri grele — moartea prietenilor dragi și pierderea și mai dureroasă a soției mele, sfârșitul activității mele științifice și poverile bătrâneții, dar și tot felul de onoruri și, mai ales, prietenia ta , pe care îl prețuiesc cu atât mai mult pentru că se pare că bărbații nu mă pot suporta pe termen lung Deoarece nu mă consider suficient de atotputernic pentru a le fi făcut altfel decât sunt ei, trebuie să o pun în întregime pe seama mea și să-mi prelungesc umbra în consecință Înțelegerea și interesul dumneavoastră au făcut mult pentru a-mi restabili încrederea în sine, puternic zguduită de lupta mea neîncetată cu contemporanii dificili Într-adevăr, nu este un lucru mărunt să vi se acorde dovada fericită că cineva este cumva „posibil” și a realizat ceva a cărui semnificație îl poate vedea altcineva, în afară de mine A fi binecunoscut să nu spun „famos” înseamnă puțin atunci când cineva își dă seama că cei care îmi rostesc numele în mod fundamental nu au idee despre ce este vorba Satisfacția de a ști că cineva este în esență postum este de scurtă durată Priora-mamă catolică dintr-un ordin contemplativ i-a scris lui Jung despre marea influență pe care scrierile sale au avut-o asupra lui Berseli și asupra comunității ei – în vremea când Jung se plângea că s-a ocupat atât de des de problema religiei în lucrarea sa, încât „am fost acuzat alternativ de agnosticism, ateism, materialism și misticism” Jung a răspuns: Pr Maica Prioră, Sunt foarte recunoscător pentru ajutorul spiritual pe care mi-l oferiți Am nevoie de ea cu această neînțelegere gigantică care Partea a treia: a sufletului Confort mic mă înconjoară Toate bogățiile pe care par să le dețin sunt și sărăcia mea, singurătatea mea în lume Cu cât par să dețin mai mult, cu atât mai am de pierdut, când mă pregătesc să mă apropii de poarta întunecată Nu mi-am căutat viața cu eșecurile și realizările ei Mi-a venit cu o putere care nu este a mea Orice am dobândit servește unui scop pe care nu l-am prevăzut Totul a trebuit să fie aruncat și nimic nu rămâne al meu Sunt foarte de acord cu tine: nu este ușor să ajungi la cea mai mare sărăcie și simplitate Dar te întâlnește, nepomat, în drumul spre sfârșitul acestei existențe Jung s-a descris acum ca fiind „o ruină veche de optzeci și cinci de ani a unui om fost capabil” În cinstea celei care urma să fie ultima sa zi de naștere, Sir Herbert Read, istoric de artă și scriitor, a publicat o critică despre ideile lui Jung despre arte Jung a scris ca mulțumire, Stimate domnule Herbert Cuvintele tale binecuvântate sunt razele unui nou soare peste o mlaștină leneșă în care m-am simțit îngropat M-am gândit deseori la Meister Eckhart, care a fost înmormântat timp de șase sute de ani, și m-am întrebat în repetate rânduri de ce nu există oameni în epoca noastră care să poată vedea măcar cu ce mă lupt Cred că nu este o simplă vanitate și dorință de recunoaștere din partea mea, ci o preocupare reală pentru semenii mei Este, probabil, vechea relație funcțională a medicului cu tribul său, mistica participării și esența etosului medicului Văd suferinţa omenirii în situaţia dificilă a individului şi invers În ianuarie , Jung a primit confirmarea lui însuși dintr-un trimestru neașteptat cu o scrisoare de mulțumire tardivă din partea lui William Wilson, „Bill W”, co-fondatorul Alcoolicilor Anonimi În ea, el a recunoscut modul în care remarcile lui Jung către un pacient cronic alcoolic, Rowland H , în – că situația lui era fără speranță, dacă „el putea deveni subiectul unei experiențe spirituale sau religioase, pe scurt, o convertire autentică” – au fost esențiale în Conversia și vindecarea lui Bill W, ducând la înființarea Alcoolicii Anonimi în Contul lung a concluzionat: După cum veți vedea acum clar, acest lanț uimitor de evenimente a început de fapt cu mult timp în camera dvs de consultanță și Carl Jung VINDECATUL RÂNIT AL SUFLETULUI Îngerul îndurării din Cimitir Sculptură în marmură, Vieques, Puerto Rico, începutul secolului XX Fotografie de M Klaus La moartea unui prieten înstrăinat, Jung, în ultimul deceniu al vieții sale, a scris: Misterul ascuns al vieții este întotdeauna ascuns între Doi și este adevăratul mister care nu poate fi trădat de cuvinte sau epuizat de argumente a fost întemeiat direct pe propria ta umilință și pe percepția profundă Foarte mulți AA atenți sunt studenți ai scrierilor tale Datorită convingerii tale că omul este ceva mai mult decât intelect, emoție și produse chimice în valoare de doi dolari, te-ai îndrăgit în mod special de noi Stimate domnule W Acele zile trebuia să fiu extrem de atent la ceea ce spuneam Aflasem că am fost înțeles greșit în toate felurile posibile Așa că am fost foarte atent când am vorbit cu Rowland H Dar la ceea ce m-am gândit cu adevărat a fost rezultatul multor experiențe cu bărbați de genul lui Pofta lui de alcool era echivalentul, la un nivel scăzut, a setei spirituale a ființei noastre de totalitate, exprimată în limbajul medieval: unirea cu Dumnezeu Cum ar putea cineva să formuleze o astfel de perspectivă într-un limbaj care nu este înțeles greșit în zilele noastre? Singura cale corectă și legitimă pentru o astfel de experiență este că ți se întâmplă în realitate și nu se poate întâmpla decât Partea a treia: a sufletului Confort mic Spirit Botile Fotografie de Peter Angelo Simon, Jung știa că dorința de „duhuri” ar putea fi, în mod inconștient, și setea spirituală și dorința pentru o unire mai profundă cu Dumnezeu atunci când mergi pe o cale care te duce la o înțelegere mai înaltă Sunt ferm convins că principiul malefic care predomină în această lume duce la pierzare nevoia spirituală nerecunoscută dacă nu este contracarată nici de percepția religioasă reală, nici de zidul proiectiv al comunității umane Un om obișnuit, neprotejat de o acțiune de sus și izolat în societate, nu poate rezista puterii răului care se numește, foarte potrivit, Devii Dar folosirea unor astfel de cuvinte trezește atât de multe greșeli, încât nu se poate decât să se țină departe de ele pe cât posibil Risc cu tine pentru că, din scrisoarea ta foarte decentă și sinceră, trag concluzia că ai dobândit un punct de vedere deasupra platitudinilor înșelătoare pe care le auzi de obicei despre alcoolism Vedeți, „alcool” în latină este spiritus și folosiți același cuvânt pentru cea mai înaltă experiență religioasă, precum și pentru cea mai depravată otravă Prin urmare, formula utilă este: spiritus contra spiritum Mulțumindu-ți din nou pentru scrisoarea ta bună, rămân, Cu stima, CG Jung Partea a treia: a sufletului Confort mic Auto-evaluare * Bătrânului care a spus „Sunt izolat între facultăți” nu i-a fost dat să vadă gradul în care a schimbat deja mobilierul din mintea oamenilor în științe umaniste, științe, religii, arte și comportamentul uman de zi cu zi Nici nu și-a putut prevedea influența mereu prezentă asupra Mișcării potențialului uman și asupra psihologiei transpersonale, asupra universaliștilor precum mitologicul Joseph Campbell sau Franz Alt, care și-au recunoscut recunoașterea „religiei ca dinamită și nu opiu prin el” Dar Jung a știut întotdeauna pe inimă că viața lui, dacă era înțeleasă, indica o cale Dacă întreb valoarea vieții mele, nu mă pot măsura decât în raport cu secolele și atunci trebuie să spun: Da, înseamnă ceva Măsurat prin ideile de astăzi, nu înseamnă nimic „Arl Jung Vindecătorul rănit al Sou Wang Hsi-chih Privind Gâște Detaliu din sulul pictat manual de Ch'ien Hsuan (c - ), China Diferența dintre cei mai mulți oameni și mine este că pentru mine „pereții despărțitori” sunt transparenți Aceasta este particularitatea mea Alții găsesc acești pereți atât de opaci încât nu văd nimic în spatele lor și, prin urmare, cred că nu este nimic acolo Într-o oarecare măsură, percep procesele care se desfășoară în fundal și asta îmi oferă o certitudine interioară Oamenii care nu văd nimic nu au certitudini și nu pot trage concluzii – sau nu au încredere în ei, chiar dacă o fac În fiecare eon există cel puțin câțiva indivizi care înțeleg în ce constă sarcina reală a omului și își păstrează tradiția pentru generațiile viitoare și un timp în care înțelegerea a atins un nivel mai profund și mai general În primul rând, felul câtorva va fi schimbat și în câteva generații vor fi mai mulți oricine este capabil de o astfel de înțelegere, oricât de izolat ar fi, ar trebui să fie conștient de legea sincronicității După cum spune vechea zicală chineză: „Omul potrivit care stă în casa lui și gândește că gândul potrivit va fi auzit la o sută de mile depărtare ” Partea a treia: a sufletului Autoevaluare Reveniți la sursă Czn mai , prea fragil pentru plimbarea lui zilnică, Jung a fost condus pe unele dintre drumurile sale preferate, luându-și la revedere de la țară Trei procesiuni de nuntă separate au oprit mersul mașinii Sincronicitate, hotărî Jung, anunțându-și nunta iminentă cu moartea Patru zile mai târziu, Miguel Serrano a fost unul dintre ultimii săi vizitatori Jung l-a primit în biroul său îmbrăcat într-o „rochie de ceremonie japoneză, inelul lui gnostic pe mâna stângă, cartea lui Teilhard de Chardin Fenomenul uman, „o carte grozavă/ alături” Serrano relatează că a fost „încă o dată lovit de rigoarea magnifică a minții lui Jung” în acea conversație Astăzi nimeni nu acordă atenție ce se află în spatele cuvintelor ideilor de bază care sunt acolo Cu toate acestea, ideea este singurul lucru care există cu adevărat Ceea ce am făcut în munca mea este pur și simplu să dau nume noi acelor idei, acelor realități Luați în considerare, de exemplu, cuvântul „Inconștient” Tocmai am terminat de citit o carte a unui budist zen chinez Și mi s-a părut că vorbim despre același lucru și că singura diferență dintre noi este că dăm cuvinte diferite aceleiași realități Astfel, utilizarea cuvântului inconștient nu contează; ceea ce contează este ideea care se află în spatele cuvântului Două lovituri ușoare au dus la pat timp de o săptămână Marie-Louise von Franz a fost un vizitator Când l-am văzut ultima oară, a avut o viziune „Văd întinderi enorme devastate, întinderi enorme ale pământului Dar slavă Domnului că nu este întreaga planetă ” Cu trei zile înainte de a muri, Jung l-a trimis pe fiul său Franz la celiar, spunând: „Hai să bem un vin foarte bun în seara asta” Ruth Bailey i-a scris mai târziu lui Miguel Serrano: Cu două zile înainte de a muri, a fost plecat într-o țară îndepărtată și a văzut lucruri minunate și frumoase, sunt sigur de asta Zâmbea des și era fericit mi-a povestit despre visul minunat pe care îl avusese; el a spus: „Acum știu adevărul, dar există o mică bucată care nu a fost completată și când știu că voi fi mort” De asemenea, după aceea a avut un vis minunat pe care mi l-a spus în noapte A văzut o rundă imensă Carl Junc VINDECATUL RĂNIT AL SOL ? Meditând Daruma cu fața la zid Inkbrush paintin g, Nobutada ( - ), lapan Caligrafia spune: „Tăcerea și golul sunt suficiente/pentru a trece prin viață fără greșeli” Jung și-a dat seama că a dat nume noi realităților cunoscute de alte sisteme culturale Budismul Zen chinezesc se referă la cunoașterea inconștientului în termeni similari constructelor lui Jung „Ceea ce contează este ideea care se află în spatele cuvântului ” bloc de piatră așezat pe un platou înalt și la poalele pietrei erau gravate aceste cuvinte: „Și acesta vă va fi un semn al Întregității și al Unității ” La RM la iunie , Jung a murit foarte liniștit, înconjurat de familia sa Deloc surprinzător, sincronicitatea a însoțit moartea lui Laurens van der Post, într-o călătorie din Africa în Europa, a relatat un vis la momentul în care a murit, când Jung și-a luat rămas bun cu mâna Barbara Hannah a povestit cum, cu câteva minute înainte de moartea lui, a descoperit că bateria relativ proaspătă din mașina ei s-a descărcat complet Natura s-a alăturat câteva ore mai târziu, cu o furtună ciudată peste Küsnacht, în care fulgerul a lovit și a cicatriciat copacul în care Jung obișnuia să stea în grădină Analistul jungian June Singer studia atunci la Institut Nu l-am văzut niciodată în timpul vieții lui În ziua de după moartea lui, am fost unul dintre puținii stagiari care s-au dus întristați la Küsnacht Ușa de la intrare era deschisă Am intrat și am așteptat în legendara bibliotecă, acum tăcută O femeie pe care nu o cunoșteam mi-a făcut semn spre scară și am înțeles că trebuia să urc singură O uşă era întredeschisă în holul de la etaj Partea a treia: a sufletului Întoarcere la sursă Am intrat în camera întunecată, luminată doar de două bomboane pâlpâitoare în sfeșnice tali de ambele părți ale patului Acolo, pe pat, zăcea silueta de ceară a marelui om, atât de zvelt, atât de firav, părând atât de mic, aproape transparent, liniştit în repaus în cămaşa de noapte albă de modă veche Un cadou puternic a pătruns în cameră și am stat acolo pentru o clipă lungă, permițând tăcerii răcoroase și strălucitoare să pătrundă în ființa mea Apoi m-am întors și am coborât încet scările Cari Gustav Jung a fost înmormântat în cimitirul Küsnacht Piatra funerară a familiei, proiectată de el, are inscripționate pe marginile de sus și de jos: IVocatus atque non vocatus deus aderii Chemat sau nu, zeul va fi acolo În partea dreaptă și stângă este sculptat, din Prima Epistolă către Corinteni: Primus homo de terra terrenas Secundus homo de cáelo caelestis Primul om este din pământ și este pământesc, al doilea om este din cer și este ceresc Prologul „autobiografiei” lui Jung rezumă povestea lui: Viața mi s-a părut întotdeauna ca o plantă care trăiește din rizomul ei Adevărata sa viață este invizibilă, ascunsă în rizom Partea care apare deasupra solului durează doar o singură vară Apoi se ofilește - o apariție efemeră Când ne gândim la creșterea și decăderea nesfârșită a vieții și civilizațiilor, nu putem scăpa de impresia de nulitate absolută Cu toate acestea, nu mi-am pierdut niciodată simțul a ceva care trăiește și dăinuie sub fluxul etern Ceea ce vedem este floarea, care trece Rămâne rizomul OPUS Fără titlu Fotografie de Jerry Uelsmann, VINDECATUL RÂNIT AL SUFLETULUI Carl Junc Note Abrevieri ale lucrărilor citate frecvent: MDR: Memories, Dreame, Reflections de CG Jung, înregistrat și editat de Aniela Jaffé (New York: Vintage Books, ) LI: CG Jung Lettere Volumul , selectat și editat de Gerhard Adler în colaborare cu Aniela Jaffé (Londra: Routledge și Kegan Paul, ) L : CG Jung Lettere Volumul , selectat și editat de Gerhard Adler în colaborare cu Aniela Jaffé (Seria Bollingen; Princeton: Princeton University Press, ) JET: CG Jung, Emma Jung, Toni Wolff (San Francisco: Clubul de psihologie analitică din San Francisco, Ine , ) F/J: The Freud/Jung Lettere, editat de William McGuire (Londra: Hogarth Press și Routledge și Kegan Paul, ) CW: The Collected Worke of CG Jung (Londra: Routledge și Kegan Paul) Prima parte – Răniți JET, p - LI, p , scrisoare către PW Martin LI, p , nota de subsol L , p , scrisoare către Anonim MDR, p MDR, p - Jung: O biografie de Gerhard Wehr (Boston: Shambhala, ), pp - MDR, p - MDR, p - MDR, p - și MDR, p MDR, p MDR, p - MDR, p - Vindecătorul rănit al sufletului Note MDR, pp , MDR, pp - Deschide din nou citat pp - MDR str Scurgere deschisă citat pp Ultimii ani ai lui Jung de Aniela Jaffé (Dallas, Tex : Spring Publications Inc , ), p MDR, pp - MDR, pp - MDR, p MDR, p MDR, p MDR, p Deschide din nou cit , p ' MDR, p , Anexa MDR, p F/J, p - F/J, p MDR, p - Jolande Jacobi, Oral History Project, citat în Uncovering Lives The Uneasy Alliance ofBiography and Psychology de Alan C Elins (New York: Oxford University Press, ), pp - F/J, p - F/J, p - F/J, p F/J, p F/J, p F/J, p - F/J, p F/J, p F/J, p F/J, p F/J, p F/J, p - F/J, p MDR, p - Carl Jung VINDECATUL RÂNIT AL SUFLETULUI F/J, p - MDR, p - MDR, p F/J, p F/J, p - F/J, p F/J, p F/J, p F/J, p F/J, p F/J, p - F/J, p F/J, p - F/J, p - MDR, p - MDR, p , - MDR, p - MDR, p - MDR, p - MDR, p F/J, p Jung: Viața și opera sa de Barbara Hannah (Boston: Shambhala), p Jung and the Story of Our Time de Laurens van der Post (New York: Random House, ), p Hannah, op cit p MDR, p - MDR, p - MDR, p - MDR, p MDR, p - A Record of Two Friendships de Miguel Serrano (Londra: Routledge și Kegan Paul), pp - MDR, p - MDR, p Vindecătorul rănit al sufletului Note Partea a doua Vindecător JET, p Anii trecuti, Jaffé, op cit , p L , p , scrisoare către Henry A Murray L , p , scrisoare către Elined Kotschnig L , p , scrisoare către A Tjoa și RH C Janssen JET, p JET, p MDR, p MDR, p - , - MDR, p - ' MDR, p - F/J, p MDR, p CG Jung Speaking, editat de William McGuire și RF G Hull (Londra și New York: Thames and Hudson, ), p MDR, p MDR, p Ll, p , scrisoare către A Vetter JET, p Jung, Hannah, op cit , pp MDR, p JET, p - - JET, p L , p - - , scrisoare către Theodor Bovet JET, p L , p , scrisoare către Traugott Egloff L , p , scrisoare către Anonim Jung: Omul și mit de Vincent Brome (Londra: HarperCollins), pp - CW , „Civilizația în tranziție” p Ll, p - , scrisoare către contele Hermann Keyserling Ll, p - , scrisoare către Anonim Ll, p , scrisoare către Anonim Carl Jung Vindecătorul rănit din Soi Secretul florii de aur, translate! de Richard Wilhelm (Londra: Routledge și Kegan Paul, ), p Ibid , p JET, p - Ll, p , scrisoare către Olga Frobe-Kapteyn L , p - - , scrisoare către pastorul Walter Bernet Ll, p , scrisoare către Aniela Jaffé JET, p Ibid , p Ll, p , scrisoare către Anonim JET, p MDR, p Jung, van der Post, p Ibid , pp - JET, p - Ultimii ani, Jaffe, op cit , p - - Jung, Wehr, op cit , p JET, p - MDR, p JET, p - Ll, p , scrisoare către Oscar AH Schmitz Ll, p , scrisoare către J Allen Gilbert Ll, p , scrisoare către Frâu V JET, p Jung, van der Post, op cit , p Ll, p , scrisoare către Sibylle Birkhauser-Oeri JET, p - JET, p - JET, p - CG Jung Speaking, McGuire și Hull, op cit , p - Jung, Hannah, op cit , p JET, p - Anii trecuti, Jaffé, op cit , p JET, p Ll, p , scrisoare către Anonim Ll, p , scrisoare către Poul Bjerre VINDECATUL RÂNIT AL SUFLETULUI Νητπς LI, p - , scrisoare către Walter Cimbal CW , p Ibid , p - LI, p , scrisoare către E Beit von Speyer LI, p - , scrisoare către Dr B Cohen LI, p , scrisoare către James Kirsch L , p xxxiv, scrisoare către Henry A Murray LI, p , scrisoare către JH van der Hoop, ianuarie Jung, Hannah, p LI, p , scrisoare către Esther Harding MDR, p - MDR, p CW , „Ce ne poate învăța India”, par MDR, p - Partea a treia - a sufletului L , p , scrisoare către contele de Sandwich MDR, p - Jung, Hannah, op cit , p - LI, p , note LI, p - , scrisoare către HG Baynes MDR, p - LI, p , scrisoare către Anonim Jung, Hannah, op cit , p LI, p - , scrisoare către Eugene H Henley LI, p , scrisoare către Ernst Anderes LI, p , scrisoare către Jolande Jacobi Jung, Brome, op cit , p LI, p , scrisoare către PW Martin Jung, Wehr, op cit , p JET, p - JET, p LI, p , scrisoare către Alwine von Keller LI, p , scrisoare către Hanna Oeri JET, p Carl Jung Vindecătorul rănit al sufletului Jung, Wehr, op cit , p MDR, p L , p , scrisoare către pr Victor White MDR, p MDR, p - L , p , scrisori către Aniela Jaffé, Jacob Amstutz, Henry Corbin CW , Răspuns la Iov, p L , p - , scrisoare către Pr Erastus Evans L , p - , scrisoare către pr Victor White L , pp - , scrisoare către Rev Morton T Kelsey CW , Răspuns la Iov, p CW , ibid , p Ll, p , scrisoare către Paul Maag Ll, p , scrisoare către Walter Robert Corti Ll, p , scrisoare către pastorul H Wagmann L , p , scrisoare către reverend Morton Kelsey L , p - , scrisoare către Dorothee Hoch Ll, p , scrisoare către Anonim L , p , scrisoare către Anonim L , p , scrisoare către Heinrich Boltze L , p , scrisoare către Dorothee Hoch Ll, p , scrisoare către Jurg Fierz Eseu de pastorul Bemet, L , p , scrisoare către pr Victor White L , p - , scrisoare către Cari Seelig CG Jung Speaking, McGuire și Hull, op cit , p , Ll, p - , scrisoare către Wolfgang Pauli Anii trecuti, Jaffé, op cit , p L , p , scrisoare către profesorul Nelson C G Jung Vorbind, op cit , p Ll, p , scrisoare către Edward Whitmont CW , Mysterium Coniunctionem, alin Synchronicity: An Acausal Connecting Principie, (Londra: Routledge și Kegan Paul), p L , p - , scrisoare către Stephen Abrams Vindecătorul rănit al sufletului Note JET, p CG Jung Speaking, op cit , p JET, p JET, p MDR, p L , p , scrisoare către James Kirsch L , p , scrisoare către contesa Elizabeth Klinckowstroem Jung, Hannah, op cit , p L , p — , scrisoare către dr Daniel Brody Două prietenii, Miguel Serrano, op cit , p - - CG Jung Brief, editat de Aniela Jaffé cu Gerhard Adler, (Editura Walther AG Ohten, - ), p L , p , scrisoare către pr Victor White Evanghelică Sealsorge de Walther Uhsadel, p Anii trecuti, Jaffe, op cit , p Jung, Hannah, op cit , p L , p , scrisoare către Mary Bancroft JET, p JET, p L , p , scrisoare către pr Victor White JET, p L , p , scrisoare către Erich Neumann Jung, Brome, op cit , p MDR, p L , p , scrisoare către Marianne Niehus-Jung Jung, van der Post, op cit , p L , p , scrisoare către Eugen Bohler; pp , scrisoare către Manfred Bleuler MDR, p Transcrierea filmului A Matter of Heart, James Kirsch The Collected Works of CG Jung - , „Psihologia transferului”, pp - CW , Mysterium Coniunctionem, voi , alin , , - Jung, Brome, p Anii trecuti, Jaffe, op cit , p - – Carl Junc VINDECATUL RÂNIT AL SUFLETULUI JET, p LI, p , scrisoare către Serge Moreux CG Jung Speaking, op cit , p JET, p MDR, p L , p , scrisoare către Aniela Jaffé L , p , scrisoare către Charles Oftinger L , p , scrisoare către Gustav Schmaltz MDR, p vii-viii MDR, p xii JET, p - An Illustrateci Biography of CG Jung de Gerhard Wehr (Boston: Shambhala, ), p Interviu cu Richard Evans, „Eseu despre evenimente contemporane” CW , The Meaning ofPsychology for Modem Man, p CW , Sinele nedescoperit, pp - CW , Răspuns la Iov, p CW , Sinele nedescoperit, p L , p , scrisoare către Elined Kotschnig L , p , scrisoare către M Leonard L , p , scrisoare către Valentine Brooke L , p , scrisoare către părintele Lucas Menz LI, p - - , scrisoare către pr Victor White JET, p Jung, van der Post, op cit , p L , p , scrisoare către contesa Elizabeth Klinckowstroem L , p , scrisoare către părintele Lucas Menz L , p , scrisoare către Miguel Serrano Două prietenii, Serrano, op cit , p MDR, p - Man and His Symbols de CG Jung, introducere (Londra: Aldus Books, ), p L , p - , scrisoare către Eugen Во; p , scrisoare către reverend Kenneth Gordon Lafleur L , p , scrisoare către Maica Prioră de ordin contemplativ Vindecătorul rănit al sufletului Note L , p - , scrisoare către Sir Herbert Read L , p , scrisoare către Maica Prioră „The Bill W /Carl Jung Lettere”, AA's Grapevine, , , Ibid MDR, p xii MDR, p - L , p , scrisoare către Miguel Serrano Două prietenii, Serrano, op cit , p Jung, Marie-Louise von Franz Două prietenii, Serrano, op cit , p JET, p MDR, p Carl Jung Vindecătorul rănit al sufletului Surse Credite text Adler, Gerhard și Aniela Jaffé, editor, CG Jung Letters, Vol I Drepturi de autor © de către Princeton University Press și Taylor & Francis Books Ltd , fosta International Thompson/Routledge Retipărit cu permisiunea Princeton University Press Adler, Gerhard și Aniela Jaffé, editori, CG Jung Letters, volum II Copyright © de către Princeton University Press și Taylor & Francis Books Ltd , fosta International Thompson/Routledge Retipărit cu permisiunea Princeton University Press Brome, Vincent, Jung: Omul și mit Copyright © HarperCollins Londra Hannah, Barbara, Jung: Viața și opera sa Drepturi de autor © Shambhala Publications, Boston Retipărit cu permisiunea doamnei Marie-Louise von Franz Jaffé, Aniela, Ultimii ani ai lui Jung Copyright © Spring Publications, Inc Retipărit cu permisiunea lui Robert Hinshaw Jensen, Ferne, editor, asistat de Sidney Mullen, Jung Emma Toni Copyright © Publicat de Clubul de Psihologie Analitică din San Francisco și retipărit cu amabilitatea lor Jung, CG, Operele colectate ale lui C G Jung CW , , , copyright © Taylor & Francis Books Ltd , fosta International Thompson/Routledge CW , copyright © , de Bollingen Retipărit cu permisiunea Princeton University Press Jung, CG, editor, Man and His Symbole Copyright © Aldus Books Limited, Londra Jung, CG, Amintiri, Vise, Reflecții Copyright © , , de către Random House, Inc Reînnoit în , , de către Random House, Inc Retipărit cu permisiunea Jung, CG, Șapte predici către morți Tradus de HC Baynes Copyright © , , Random House, Inc Copyright © Vincent Stuart și John Watkins Ltd Vindecătorul rănit al sufletului Surse q McGuire, William și RFC Hull, editor, CG Jung Speaking Copyright © Princeton University Press, copyright © Thames & Hudson International Ltd , Londra și New York McGuire, William, editor, Scrisorile Freud/Jung Copyright © Hogarth Press Copyright © Taylor & Francis Books Ltd , fosta International Thompson/Routledge și Princeton University Press Retipărit cu permisiunea Princeton University Press Serrano, Miguel, A Kíthij p, Tiro Prietenii Copyright ©Taylor à I rancis Books Ltd , fostul International Thompson/Roui Ledge Van der Post, I aurons, jungand fin· S/ury п/ Ош Tinte Copyright © Randorn House, Ine eu el Bili W /C G Jung I elli'is ' publicat în AA i¡rapa,ui·· · % , І Wehr, Gerhard, Jung: O biografie Copyright © , Sham-bhala Publications, Inc , Boston Drepturi de autor pentru traducere © de către Shambhala Publications, Inc și René Cockelbergs Verlag AG, Lucerna, Elveția Retipărit cu permisiunea Shambhala Publications, Inc și cu permisiunea amabilă a lui Gerhard Wehr Wilhelm, Richard, traducător, Secretul florii de aur: o carte chineză a vieții, prefață și comentariu de CG Jung Copyright © Taylor & Francis Books Ltd , fosta International Thompson/Routledge Carl Jung Wi n DI Irai eh ni·' el Sui Credite de artă Coperta: Fotografie oferită de K Mann Library, NY Pictură din Cartea Roșie, drepturi de autor © Erbengemeinschaft CG Jung Frontispiciu: Harley MS # , British Library, Londra Prima parte Frontispiciu: Harley MS # Copyright © British Library, Londra Pagina : Colecție privată, Basel Prin amabilitatea Gallerie Bruno Bischofberger, Zürich Pagina : Fotografie oferită de K Mann Library, NY Pagina : Drepturi de autor pentru fotografii © Erbengemeinschaft CG Jung Pagina : Drepturi de autor pentru fotografii © Erbengemeinschaft CG Jung Pagina : Drepturi de autor pentru fotografie © Rosalie Winard, NY Pagina : Muzeul Vaticanului Copyright © Scala/Art Resource, NY Pagina : Drepturi de autor © Art Resource, NY Pagina : Copyright © Landesmuseum, Stuttgart, Germania Pagina : Drepturi de autor pentru fotografii © Erbengemeinschaft CG Jung Pagina : Cu amabilitatea artistului Fotografie de Paul McCapia Pagina : Copyright © Brooklyn Muséum, cadou domnului și doamnei M Lowenthal prin Societatea Roebling ( ) Pagina : Drepturi de autor pentru fotografii © Erbengemeinschaft CG Jung Pagina : Cu amabilitatea artistului, Tulsa, OK Pagina : Drepturi de autor pentru fotografii © Erbengemeinschaft CG Jung Pagina : Muzeul d'Orsay, Paris Copyright © Giraudon/Art Resource, NY Pagina : Copyright © Photo Marburg/Art Resource, NY Pagina : Fotografie prin amabilitatea lui Stefanie Preiswerk Pagina : Copyright © Art Resource, NY Pagina : Drepturi de autor pentru fotografii © Erbengemeinschaft CG Jung Pagina : Drepturi de autor pentru fotografii © Erbengemeinschaft CG Jung Pagina : Fotografie oferită de K Mann Library, NY Pagina : Universitatea Clark, Worcester, MA Pagina : Doamna Rhenautiensis , fol lOv, Zenralbibliothek, Zürich Prin amabilitatea bibliotecii Vindecătorul rănit al sufletului Surse Pagina : Fotografie oferită de K Mann Library, NY Pagina : Muzeul Metropolitan de Artă, NY, Colecția Berggruen Klee, ( ) Fotografie © Muzeul Metropolitan de Artă Pagina : Fotografie prin amabilitatea Muzeului Freud, Londra Pagina : Pictură de Hans Hinz Fotografie oferită de K Mann Library, NY Pagina : Copyright © , James Wasserman, din Cartea Egipteană a Morților (San Francisco: Chronicle Books) Prin amabilitatea lui James Wasserman Pagina : Drepturi de autor pentru fotografie © Peter Angelo Simon, NY, www PeterAngeloSimon com Pagina : Drepturi de autor pentru fotografie © Peter Angelo Simon, NY, www PeterAngeloSimon com Pagina : Copyright © Erbengemeinschaft CG Jung Pagina : Cu amabilitatea Bibliotecii K Mann, NY Pagina : Copyright © Pierpont Morgan Library Art Resource, NY Pagina : Din EAW Budge, Book of the Dead (Londra: Keegan, Paul, ) Pagina : Din CW King, The Gnostics and their Remains, , în J Wasserman, Art & Symbols of the Occult (Rochester, VT: Destiny Books, ) Pagina : Copyright © Erbengemeinschaft CG Jung Partea a doua Pagina : Copyright © Erbengemeinschaft CG Jung Pagina : Fotografie oferită de K Mann Library, NY Pagina : Capela Sixtină, Palatul Vatican Copyright © Scala/Art Resource, NY Pagina : Cu amabilitatea Muséum Bochum, Kunstsammlung, Bochum Folosit cu permisiunea Pagina : Fotografie oferită de K Mann Library, NY Pagina : Cu amabilitatea Dr Debrunner Pagina : Muzeul de Arte Plastice Pușkin, Moscova Copyright © Scala/ Art Resource, NY Pagina : Fotografie oferită de Field Museum of Natural History, Chicago Carl Jung Vindecătorul rănit al sufletului Pagina : Prin amabilitatea Școlii de Cercetare Americană, Sante Fe, NM Pagina : Cu amabilitatea artistului și a galeriei Anthony d'Offray, Londra Pagina : Drepturi de autor pentru fotografii © Erbengemeinschaft CG Jung Pagina : Drepturi de autor pentru fotografii © Erbengemeinschaft CG Jung Pagina : Copyright © Judith Margolis Colecție privată, Ierusalim Pagina : The Metropolitan Museum of Art, NY, The Dillon Fund Gift, , ( b) Fotografie de Malcolm Varón Fotografie © Muzeul Metropolitan de Artă Pagina : De la Ernst & Johanna Lehner, Devils, Demons & Witchcraft (New York: Dover, ) Pagina : Din EAW Budge, Gods of the Eygptians (New York: Dover, ) Pagina : Fotografie oferită de K Mann Library NY Pagina : Fotografie oferită de K Mann Library, NY Pagina : The Metropolitan Museum of Art, NY, Purchase, Florence and Herbert Irving Gift, ( ) Pagina : Colecția Arensberg, Muzeul de Artă din Philadelphia, Philadelphia, PA Drepturi de autor fotografie © G Wood Pagina : Copyright © Cu amabilitatea artistului Pagina : The Metropolitan Museum of Art, NY, Robert Lehman Collection, ( ) Fotografie © Muzeul Metropolitan de Artă Pagina : Drepturi de autor pentru fotografii © Clive Hicks Pagina : The Metropolitan Museum of Art, NY, Gift of Lester Wunderman, ( ) Pagina : Copyright © Cu amabilitatea artistului Pagina : The Metropolitan Museum of Art, NY, George A Hearn Fund, ( ) Fotografie © The Metropolitan Museum of Art Pagina : Bibliothèque Nationale d'Àrsenal Drepturi de autor © Snark/ Art Resource, NY Pagina : Enzo de William Segal Pagina : The Metropolitan Museum of Art, NY, Rogers Fund, ( ) Fotografie © The Metropolitan Museum of Art Pagina : Cu amabilitatea Bibliotecii K Mann, NY Vindecătorul rănit al sufletului Surse Pagina : Muzeul Metropolitan de Artă, NY, Fondul Rogers, ( ) Fotografie © Muzeul Metropolitan de Artă Pagina : Ministrul Afacerilor Culturale, Quebec Pagina : Muzeul d'Orsay, Paris Drepturi de autor © Erich Lessing/Art Resource, NY Pagina : The Metropolitan Museum of Art, NY, The Berggruen Klee Collection, ( ) Fotografie © The Metropolitan Museum of Art Pagina : Copyright © Muzeul Național de Artă Americană, Washington, DC/Art Resource, NY Pagina : Drepturi de autor pentru fotografii © Linda Connor Pagina : Muzeul Metropolitan de Artă, NY, Cadou lui Douglas Dillon, ( ) Fotografie © Muzeul Metropolitan de Artă Pagina : Fotografie oferită de K Mann Library, NY Pagina : Fotografie oferită de K Mann Library, NY Pagina : Fotografie oferită de K Mann Library, NY Pagina : Muzeul Metropolitan de Artă, NY, Cadoul lui Janice H Levin, ( ) Fotografie © Muzeul Metropolitan de Artă Pagina : Cu amabilitatea lui Walther Niehus Pagina : Drepturi de autor pentru fotografie © Karsh din Ottawa, Canada Pagina : Fotografie oferită de K Mann Library, NY Pagina : Fotografie prin amabilitatea Prof Dr CA Meier, Zürich Pagina : Copyright © Metropolitan Museum of Art, NY, Colecția Elisha Whittelsey ( ( ) Pagina : Copyright © RB Kitaj Tate Gallery, Londra (MU )/Art Resource, NY Pagina : Copyright © Israel Muséum, Ierusalim Pagina : Copyright © Brooklyn Muséum, NY, cadou domnului și doamnei RL Poster în onoarea Dr BH Schaffner ( ) Pagina : Colecția Ajit Mookerjee, India Pagina : Harley Ms # Copyright © British Library, Londra Carl Tung Vindecătorul rănit al sufletului Partea a treia Pagina : Muzeul de Artă al Universității Princeton Copyright © Trustees of Princeton University Pagina : Cu amabilitatea artistului Pagina : Copyright © Muzeul de Artă Modernă, NY, cadou de doamna Bertram Smith Pagina : Copyright © Art Resource, NY Pagina : The Metropolitan Museum of Art, NY, Purchase, Florence and Herbert Irving Gift, ( ) Fotografie © The Metropolitan Museum of Art Pagina : Copyright © Muzeul de Artă Modernă, NY Pagina : Din Franc Newcomb, Shooting Chant (New York: Dover, ) Pagina : Din D Mowaljarlai și J Malnic, Yorro Yorro (Rochester, VT : Inner Traditions, ) Prin amabilitatea editorului Pagina : De la Ernst & Johanna Lehner, Devils, Demons & Witchcraft (New York: Dover, ) Pagina : Fotografie oferită de K Mann Library, NY Pagina : Fotografie prin amabilitatea lui Robert Johnson Pagina : Fotografie prin amabilitatea lui Robert Johnson Pagina : Fotografie oferită de K Mann Library, NY Pagina : Drepturi de autor pentru fotografii © Erbengemeinschaft CG Jung Pagina : Fotografie oferită de K Mann Library, NY Pagina : De la Ernst & Johanna Lehner, Devils, Demons & Witchcraft (New York: Dover, ) Pagina : Copyright © Institutul de Artă din Chicago, Illinois Pagina : De la Ernst & Johanna Lehner, Devils, Demons & Witchcraft (New York: Dover, ) Pagina : The Metropolitan Museum of Art, NY, Darul familiei lui Francis M Bacon, ( ) Pagina : Muzeul Metropolitan de Artă, NY, Colecția Friedsam, Legătura lui Michael Friedsam, ( ) Fotografie © Muzeul Metropolitan de Artă Pagina : Colecția domnului și doamnei Arthur G Altshul Fotografie de Christine Guest Pagina : Copyright © Foto Marburg/Art Resource, NY Pagina : Drepturi de autor pentru fotografii © Rosalie Winard Vindecătorul rănit al sufletului Surse Pagina : Colecție privată, NY Pagina : Drepturi de autor pentru pictură © , James și Nancy Wasserman Pagina : Fotografie prin amabilitatea NASA Pagina : Din EAW Budge, Viața în Egiptul Antic (New York: Dover, ) Pagina : Cu amabilitatea artistului și a galeriei Schmidt Bingham, NY Pagina : Copyright © Cu amabilitatea lui Craig San Roche Pagina : The Metropolitan Museum of Art, NY, Francis M Weld Fund, ( ) Fotografie © The Metropolitan Museum of Art Pagina : Copyright © Joe Geshick Pagina : Fotografie prin amabilitatea lui Mickey Lemle, Lemle Pictures Pagina : Biblioteca Statale, Lucca, Italia Copyright © Scala/Art Resource, NY Pagina : Din Robert Fludd, Summum Вопит, Pagina : Fotografie oferită de K Mann Library, NY Pagina : Tate Gallery, Londra Art Resource, NY Pagina : Colecție privată, CA Prin amabilitatea doamnei Alex Rapoport Pagina : Fotografie oferită de K Mann Library, NY Pagina : De la Nik Douglas, Tibetan Charms (New York: Dover, ) Pagina : Fotografie oferită de K Mann Library, NY Pagina : Fotografie oferită de K Mann Library, NY Pagina : Drepturi de autor pentru fotografii © Erbengemeinschaft CG Jung Pagina : Harley Ms # Copyright © Biblioteca Britanică, Londra Paginile - : Muzeul de artă al județului Los Angeles, cadou Dr și doamna P Pal [М ] Pagina : Muzeul de artă al județului Los Angeles, Colecția Nasli și Alice Heeramaneck [М ] Pagina : Muzeul Metropolitan de Artă, Colecția Alice și Nasli Heeramaneck, Cadou Alice Heeramaneck, ( ) Fotografie © Muzeul Metropolitan de Artă Pagina : Muzeul Vaticanului Drepturi de autor © Art Resource, NY Pagina : Cu amabilitatea artistului Pagina : Fotografie oferită de K Mann Library, NY Carl Jung Vindecătorul rănit al sufletului Pagina : Copyright © Muzeul de Artă Modernă, NY, Colecția Bliss Pagina : Copyright © Art Resource, NY Pagina : Copyright © Alex Haas Studio, NY Pagina : Copyright © Erbengemeinschaft CG Jung Pagina : Muzeul Metropolitan de Artă, NY, Fondul Kennedy, ( ) Fotografie © Muzeul Metropolitan de Artă Pagina : Din Eugene Field, Poems ofChildhood (New York: Scribners, ) Pagina : Muzeul Metropolitan de Artă, NY, Cadou al doamnei Winthrop W Aldrich, al doamnei Arnold Whitridge și al doamnei Sheldon Whitehouse, ( ) Pagina : Copyright © Art Resource, NY Pagina : Drepturi de autor pentru fotografii © M Klaus Pagina : Drepturi de autor pentru fotografie © Peter Angelo Simon, NY, www PeterAngeloSimon com Paginile - : Muzeul Metropolitan de Artă, Cadou Fondului Dillon, ( ) Fotografie © Muzeul Metropolitan de Artă Pagina : De la Stephen Addis, The Art ofZen (New York: Abrams, ) Pagina : Drepturi de autor pentru fotografie © Jerry Uelsmann Editorii ar dori să mulțumească Alison Jasonides, Art Resource, NY; Annmari Ronnberg, ARAS, Centrul Jung din NY; și Michelle McKee, Biblioteca Khristine Mann, Centrul Jung din NY S-a făcut orice încercare de a obține permisiunea de a reproduce material protejat prin drepturi de autor Acolo unde s-ar fi putut produce omisiuni, vom fi bucuroși să recunoaștem acest lucru în viitoarele tipăriri Vindecătorul rănit al sufletului Mulțumiri Mulțumiri Deși scrierea acestei cărți a fost neapărat o sarcină de sine stătătoare în exterior, substanța ei este derivată din interacțiunea cu prezența uriașă a lui Cari Gustav Jung, susținută de sursa insondabilă a vieții care ne inspiră și conspiră cu fiecare dintre noi la joacă rolul nostru în serviciul său În cazul meu, ca mesager, din fericire, m-am întâlnit cu aliați pe parcurs Lui Joseph Kulin, în calitate de editor și prieten de durată, îi datorez o expresie specială de mulțumire pentru credința sa persistentă în manuscrisul meu și pentru faptul că a acceptat publicarea lui Ideea lui Parabola de a prezenta textul ca o carte ilustrată a adăugat la el mai mult decât aș fi putut visa pentru mine În plus, mi-au oferit ocazia rară de a fi inclus în fiecare etapă de producție Aș dori să aduc un omagiu cercetătoarei de artă Miriam Faugno, a cărei empatie pentru suflet este vizibilă în alegerea ei de imagini; la creația entuziastă a designerului Jim Wasserman a unei prezentări de rezervă elegant; și la direcția discriminatorie a producției a lui David Appelbaum, asistată de munca meticuloasă a lui Natalie Baan și Shanti Fader De asemenea, vreau să mulțumesc fiecărui personal al Parabola pentru micile gesturi personale care l-au ajutat pe acest străin călător să-și găsească un sentiment de familie Fără susținerea financiară a lui Pauline Thompson, această carte nu ar fi putut intra în producție Prietenia ei ospitalieră și plină de viață este un bonus pe care îl prețuiesc Stimul autor și lector Olivier Bernier, care conduce Fundația Van Waveren, a fost primul care a recunoscut manuscrisul cu o bursă de dezvoltare a publicațiilor Susținerea sa suplimentară a unui turneu de discursuri promoționale a asigurat accesul cărții la un public general mai larg decât ar fi posibil altfel Jean Houston, a cărei abilitate de predare inspirațională și personalitate caldă Гѵе a admirat-o întotdeauna, a oferit un sprijin activ timpuriu pentru text și a acceptat cu generozitate să scrie o introducere în mijlocul solicitărilor uriașe ale timpului ei În primele etape ale proiectului, prietenul meu de suflet, Dr Fred Kyneur, mi-a împrumutat biblioteca sa de cărți Jung pentru doi ani de răbdare, iar savantul Kenji Tanaka m-a inițiat cu stoicitate în labirintul tehnologiei informatice Fiecărui individ și numeroșilor altora care au adăugat piese, profesionale și personale, la tapiseria generală, recunosc contribuția dumneavoastră cu mulțumiri din suflet În cele din urmă, pentru tine, în calitate de cititor vizat, eliberez cu bucurie această carte în călătoria ei în propria ei viață Societatea pentru Studiul Mitului și Tradiției Editor al revistei Parabola Magazine și al Paraboloa Books, Audios, & Videos Societatea pentru Studiul Mitului și Tradiției este o organizație educațională non-profit dedicată diseminării și explorării materialelor legate de miturile, simbolurile, ritualurile și arta tradițiilor religioase și culturale ale lumii Fondată în , misiunea Societății a fost să ilumineze căutarea umană universală a sensului și relevanța acesteia pentru lumea noastră contemporană Pe lângă Revista Parabola și Cărțile Parabola, Societatea produce și distribuie casete video și audio legate de domeniul său de interes Societatea sponsorizează, de asemenea, Parabola Events, o serie ocazională de prelegeri și programe Pentru mai multe informații despre activitățile noastre sau pentru a primi un catalog gratuit al publicațiilor noastre, vă rugăm să apelați la - - - sau să scrieți la: Parabolă Broadway New York, NY parabola@panix com www parabola org Despre autor: Prima carte a lui Claire Dunne, People Under the Skin, despre experiențele ei cu popoarele aborigene din Australia a fost numită „unic, emoționant și extrem de instructiv” de către Sun Herald Agentul de publicitate din Adelaide a numit-o biografia audio a controversei din Australia! prima sfântă, Mary MacKillop: Na Plaster Saint, „puternic și fascinant” Născută în Irlanda și rezidentă în Australia de mulți ani, autoare, conferențiar, radiodifuzor și producător, doamna Dunne a fost directorul fundației a două posturi de radio multiculturale australiene și a primit Ordinul de Onoare al Australiei (OAM) pentru contribuțiile sale la multiculturalitate -alism, cultura celtică și radiodifuziune etnie Ea a ținut prelegeri în întreaga lume despre Cari Jung și multe alte subiecte i Biografia pătrunzătoare a lui Claire Dunne despre Cari Jung oferă o privire asupra omului ale cărui idei au revoluționat psihologia modernă Ea arată cum calificările sale prea umane au devenit materiale pentru munca sa de pionierat Combinând vocea lui Jung cu cea a contemporanilor săi, Dunne - cu ajutorul unei bogate tapiserie de artă și ilustrație - oferă cititorului o viziune multidimensională asupra acestui geniu complex Introducere de Jean Houston, Ph D , autorul cărților A Mythic Life, The Possible Human și The Него and the Goddess Cuvinte și imagini: de-a lungul lucrării lui CG Jung, una o amplifică pe alta Este corect, așadar, ca textul lui Claire Dunne să fie ilustrat; dar și mai izbitoare este varietatea și bogăția acestor ilustrații A citi și a vedea în același timp este într-adevăr cea mai satisfăcătoare dintre răsfățuri Cartea este ea însăși o operă de artă, genul de volum durabil care este preluat din nou și din nou pentru plăcerea ochilor, precum și a minții Cari lung: Vindecătorul rănit al sufletului este o comoară care ar trebui să atragă rafturile tuturor — Olivier Bernier, istoric de artă și autor al cărții The World in „Nituirea reunește materiale care ar dura mult timp pentru ca alții să le caute ” - Richard Moss, MD, autorul cărții Fluturele negru: o invitație la o viață radicală, cum să / trăiesc și eu care suntem noi „O comoară de informații bine cercetate o revelație chiar și pentru acei cititori care sunt bine familiarizați cu literatura anterioară Jung” - Stanislav Grof, MD, autor al cărților Psihologia viitorului și The Cosmic Came „Claire Dunne a reușit, în această carte frumoasă, să surprindă trăsăturile esențiale ale vieții lui Jung și sensul ei o realizare solidă ” – Dr Murray Stein, analist jungian „Cea mai atrăgătoare și completă prezentare a lui Jung pentru cititorul general de la Omul și simbolurile sale ar face o carte populară, perfectă pentru studenți ” Dr John Beebe, Președinte, Institutul CG Jung din San Francisco „Excelent, cea mai bună [biografie a lui Jung) de până acum!” – Robert A Johnson, analist și autor jungian ISBN - -M -X H > 